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5 ”eesli doktoril” L
400 eesli eksamil
Bologna ülikoolis

BOLOGNA (EPL kirjasaatjalt) — Väljaspool Eestit on suuremal arvul meie keele õppijaid Soomes ja Ung
aris, kus eesti keel kuulub tulevaste soome ja ungari keele öpeiajate-öpetajate-filoloogide kohustuslike kur
suste sarja. Eesti keelt õpetatakse veel mitmes ülikoolis, mis tegelevad soome-ugri keelte uurimisega muudes
maades. Kahtlemata on nende hulgas kõige omapärasem eesti keele ja kirjanduse kursuse ”tähelend” Bologna
ülikooli juures, kus loengud kestavad juba kolmandat aastat ja on üliõpilaste seas päris populaarseks saanud.
On tehtud koguni doktoritöid eesti kirjanduse alalt, EPL küsitles õppetegevuse algatajat ja hinge, proua
doktor Edoarda Dala Kisfaludy't.

— Kuidas ja millal tekkis Teil
huvi eesti keele vastu?

— See oli 19B9.a„ kui lugesin päris
juhuslikult midagi, eestlaste üle.
Teadsin nende olemasolust muidugi
ka varem, sest õppisin soome-ugri
keeli juba kolmekümnendatel aasta
tel, kuigi polnud tegemist teinud lä
hemalt muu kui ungari keelega. Mu

abikaasa on ungarlane ja isegi meie
koduseks keeleks on ungari keel —
meil on seitse täiskasvanud last.
Olen ungari keelt õpetanud juba
kolmkümmend aastat: kuid millegipä
rast tekkis mul just nende juhuslike
ridade puhul suur sümpaatia eestlas
te vastu ja roa otsustasin seda ka
kuidagi tegelikult näidata. Juhtus, et

mulle tehtigi ülesandeks järgmisest
õppeaastast alustada uut loengusarja,
mille nimeks pidi olema "soome-ugri
filoloogia". Otsustasin siis võtta loen
gu konkreetseks aineks eesti keele
ja kirjanduse, sest see vabadus mul
oli.

— Kas tundsite isiklikult mõnd
eestlast?

Ainult kooli
toelns löiisis
riigieelarves

Tänavuses rootsi riigieelarves ei leidu palju, mis otseselt puudutaks
eestlasi. Tavalises korras on aga eelarves sees toetused eesti põhikoolide
le Stockholmis ja Göteborgis, kusjuures haridusministri ettepanek sisal
dab toetuse suurenemist 8801) krooni, tingituna õpetajale töötasude
muutumisest vastavail protsendile kollektiivlepingus liigiga,

Muus osas on eestlaste loetuspal-
ved jäänud rahuldamata. Eesti Komi
tee oli palunud riiklikku toetust kõr
gastme loomiseks Stockholmi eesti
kooli juurde ning eesti gümnaasiumi
le. Koolide ülemvalitsus, Stockholmi
kooüdirektsioon ning läänikoolivalit-

suus on asunud nende ettepanekute
suhtes eitavale seisukohale ning leia
vad, et pole põhjust riigipäeva 1968
aastal langetatuid otsuseid muuta. Sa
muti ei pane koolide ülimvalitsus
ette toetust eesti õpetajate täiendus
kursuste korraldamiseks,

Läti vaimulik
KUSTUTATI

nimekirjadest

Eesti 7ceele loeng Bolognas Ungari keele ja soomeugri filo
loogia seminari ruumes. Laua otsas lektor dr, Edoarda Data
Kisfaludi.

— Kahjuks mitte — ei olnud ju
hust kedagi kohata. Olen väga kodu
ne ja töökoorem ei võimalda mul pi
kemaid reise tehti juba aastaid. Üli
kooli kõrvalt töötan nimelt ka ras-

Järg, Ihk. 7.

401 saksa
pagejat
IDAST
BERLIN — Ida-Snksnmaa kom

munistlik valitsus on võtnud kõik
võimalikud terrorivahendld tarvitu
sele, et pidurdada idasakslaste pö-
geumeist, läände. Vaatamata selle
le, et kommunistid kulutasid 1972.
a. kestel miljoneid dollareid põge
nemise piiramiseks, õnnestus 401
inimesel põgeneda vabadusse.

Statistika kinnitab, et 1972. aastal
oli põgenike arv tunduvalt suurem
kui 1971, aastal kuigi kommunistid
kindlustasid oma piiri ning püstita
sid sinna uusi vahitorne ja miiniväl-

Ju- 

Eesti Päevalehe
PHESSITOETUS

Läti eksiilkiriku konsistoorium otsustas kustutada oma vaimulike ni
mekirjast õpetaja Karlis Bilzensi, kes muide oli viimastel peapiiskopi-
valimislel üks kandidaate. rügipäevaküiimn§

Rootsi riigipäeva-ettepanekute hulgas oli seekord ka iiks, milles puudutati Presstödsnämndeni keeldumist
kahel aastal seaduses ette nähtud produktsioonitoetuse andmiseks eestlaste häälekandjale Eesti Päevalehele
selle tõttu, et ajaleht ei ilmu rootsi keeles, Riigipäevaliige Valdo CarlsIröm (fp) Olofströmist nõuab oma
ettepanekus, et diskrimineerimine lõpetatakse ja ajaleht teistega ühisel alusel saaks pressitoetust käesoleval
aastal.

Põhjuseks on, et ta käis hiljuti,
okup. Lätis, kus ta m.h. andis propa
gandistidele intervjuu, mis ei ole ise
seisva Läti ega läti rahva huvides.
Ta sai kokku ka Läti okupatsiooni
peapiiskopiga.

Bilzensi avaldused tekitasid lää
nes võõrastust. Tagasi jõudes dekla
reeris ta, et la ei kahetse oma val-

Lepingu kohaselt on USA kauba
laevadel võimalus tähendatud sädina
tesse sisse sõita nelja päevase ettetea
tamisega — senini nõudsid venelased
kahe nädalast etteteatamist.

Lääne sadamates on tavaline 24-
tunnine etteteatamine ja praktili
selt on ka vene kaubalaevadele

duši Riia raadiole ja kommunistli
kule ajakirjandusele.
Läti ringkonnis arvatakse, et kogu

situatsiooni põhjustas just asjaolu, et
eksiilkirik Bilzensi ei valinud pea
piiskopi kohale — pettumus oli seda
suurem, et ta kaotas vaid ühe hääle
ga. Bilzens on praegu 65 a. vana. Ise
seisvas Lätis oli ta ülikooli usuteadu
skonna nooremaks õppejõuks.

kõik lääne sadamad avatud samal
ajal kui N. Liit ise rangelt kinni
peab oma "lubatud sadamate” süs
teemist'.--. ^
Kaubalaevääg-liikluse kokkuleppes

bn BfllttxsadaiAalest nimetatud veel
Riia,'-Veaispilsi ja Klaipeda sada-

— Presstödsnämndeni otsus tähen
dab, et üks rahvuslik vähemus Rool-

maid. Senmi pole midagi kuulda ol
nud ameerika laevade külastustest
Balti sadamatesse, millised liigid tea
tavasti USA ametliku seisukoha järe
le on jätkuvalt iseseisvad, Aga luba
sid sadamate külastamiseks annab
okupant. (Vaata tänane juhtkiri).

sis, milline pealegi peagu sajaprotsen
diliselt koosneb rootsi kodanikest,
seatakse halvemasse olukorda kui
enamusrahvus ja sellega takistatakse
teda alal hoidmast oma keelt ja kul
tuuri, ütleb riigipäevaliige Carlström
oma esildises, leidus, et riigivõimu
poliitika ei ole kooskõlas nende kin
nitustega, mida on antud keelelistele
vähemustele võimaluste suhtes säili
tada keelt ja kultuuri.

Viidates riigiasutuste küsimusest
möödaminemisele nende saatmise
ga sisserännu-uurimiskomisjonile

käsitlemiseks, ütleb Carlström: —
Olenematult kõikidest uurimustest

peaks olema iseenesest mõistetav, et
riigitoetusest ei saa keelduda ainult
sellel põhjusel, et tegevus toimub
muus keeles kui rootsi keel ja et see
on ette nähtud väbemusgrupile, kui
tingimused üldiselt toetuse saami
seks on täidetud.

— Riigipäev peaks järelikult
nüüd seisukohta avaldama, et pro-
duktsioonitoetust Ita ajalehtedele
teistes keeltes peale rootsi keele,
tuleb anda nende reeglite järele,
mis kehüvad pressitoetuse määru

ses, ära ootamata ajakirjanduse-uu-
rimiskomisjoni ettepanekuid võima
likeks heldemateks reegliteks sellis
tele ajalehtedele.
Vlado Carlström juhib tähelepanu,

et Eesti Päevaleht pidanuks produkt-
sioonitoetust samadel alustel teiste
ajalehtedega saama nii 1971 kui 1972,
rõhutades:

— On kõige algelisem õigluse
nõue, et ajaleht kehtivate reeglite jä
rele produktsioonitoetuse saab vähe
malt sel aastal.

Carlström nõuab, et reeglid pressi
produktsioonitoetuseks täpsustataks
selliselt, et päevaajalehe tüüpi ajale
hed ka teistes keeltes peale riigikee
le saaksid, sellest osa.

Kol. Under
SURNUD

Keuüiugenis, Liiäuc-Suksamaal
suri kolmapäeval, lil. jaanuaril Ees
li Vabariigi lennuväe Icolonel-lcit-
nant Arnold Under. Ta oleks saa
nud 75-aasluseks.

Eesti sadamad USA
Veise mereleppes:
Tallinn fa Pärnu

WASHINGTON (EPL — Ameerika ühendriigid sõlmisid N. Liiduga uue kokkuleppe vastastikuste sadamale
kasutamise kohta. Venelased lubavad ameeriklastele, et nende laevad võivad sisse sõita 40 N. Liidu sadamas
se, kusjuures USA lubab venelastel kasutada 51 Ühendriikide sadamat. Huvitav on merelepingus, mille alla
kirjutasid USA kaubandusminister Pete rG. Peterson ja N. Liidu kuahaluevastiku-minister T. Gussenko, et
ameeriklastele Moskva poolt avatakse ka kaks sadamat Eestis: Talliu ja Pyarnu, mis peavad tähendama mui
dugi Tallinnat ja Pärnut.
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Lääs ja Baltikum
Kahtlemata on see Balti riikide

vabade esinduste ja massiliselt
laande tulnud põgenike teeneks
see, et Eesti, Lati ja Leedu iseseis
vus de j me on edasi kestnud
maailma juhtivate demokraatiate
tunnustuse jätkumise näol. Kadu
nud saadik August Torma rõhutas
ühes intervjuus Eesti Päevalehele,
et see on näit. Inglismaa osas ol
nud ainulaadne olukord, et ühe cle
laeta likvideeritud riigi de juve sei
sund on tervelt kolm aastakümmet
jäänud muutmata, sest tavaline rea
lism ja olupoliitika eeldab oige kii
reid faktilistele olukordadele koha
nemisi just diplomaatias.

Käesoleval juhul on muidugi
grandseisundi Inglismaa osas põ
hjustanud selle maa suure liitlase
USA märksa idealistlikum hoiak
just Balti küsimuses, kuigi see ee
skätt on olnud formaalne ja mitte
diplomaatilist aktiivsust põhjustav.

Balti probleem on seisnud kolm
aastakümmet n.ü. reservis, ilma et
ükski suurriik seda oleks välja
mänginud ka siis, kui vastaspool,
g.o. N. Liit omapoolselt on olnud
ägedaimas rünnakus mitmesuguste
süüdistustega lääneriikide vastu.
Siin paistab silma ka asjaolu, et N.
Liidu vastu ei ole tarvitatud isegi
Ribbentrop-Molotovi lepingu salak-
lausleid, milles kontrahendid jaga
sid mõjupiirkondi Baltikumis ja
mujal.

Münchoni-kokkulepc on loetud
tühiseks, kunagi ei ole aga tühi
seks loetud N. Liidu-Natsi-Saksa-
maa vahelisi kauplemisi teiste rah
vaste vabadusega tühiseiks vähe
malt juriidiliselt ja moraalselt.

Kuidas on võimalustega Balti rii
kide de-jure-iseseisvuse jätkami
seks? Kuigi Washington korduvalt
on alla kriipsutanud, et USA seisu
koht siin ei muutu, on n.n, reaalpo
liitikas siiski niiha olnud teatud
muudatusi seoses üldise silmatege-
misoga kommunistlikule maailma
le, nagu seda üteldakse — ”rahu
kindlustamiseks”. Sellesse koeksis-
tentsipoliitika järjekordsesse õitsen
gusse kuuluvad kõigepealt lääne-
Saksa valitsuse idalepingud status
quo tunnustamiseks, mis said mit
melt poolt (ja mitte ainult idast)
aplause ja millised kahtlemata olid
ha suurte demokraatiate poolt vaik
selt heaks kiidetud.

Lääne-Saksamaa kohustus aktsep
teerima pärastsõjaaegseid vägivald
seid piire nii oma maa poolitatud
seisundis kui ka mujal ja see kohu
stus kaudselt tähendas ühtlasi ka
Ribbentrop-Molotovi kunagiste sala-
kokkulepete jätkuvat austamist
eestkätt Baltikumi ja Poola osas.

Uus demokraatlik Saksamaa, s. o.
Liiduvabariik Saksamaa, ei ole pä-
rastsöja-aastatel otseselt seisukohti
võtnud piirimuudatuste suhtes
enne kui nüüd Brandli-Brezhncvi
kokkuleppes, kus aga seisukoht on
siiski laialivalguvalt lahtine ja ai
nult olevikku de faeto aktseptee
riv.

Laäne-Saksa vaateid Balti prob
leemile on avaldatud vaid kaudsel
teel, sama on olnud lugu ka Prant
susmaaga. Olulisemaks kujuneb
aga kogu Balti rahvaste saatuse
probleem Euroopa julgeolekukonve-
rentsiga ühenduses, mis ju teata
vasti on olnud Moskva üks "silma
terasid” — selle kokkukutsumiseks
on Moskva diplomaatia töötanud
muidugi mitte niivõrd julgeoleku
saavutamiseks (Euroopa julgeolek
olncneb teatavasti ikkagi eeskätt
N. Liidu suvast), kui just rahvus
vahelise tunnustuse hankimiseks
oma uutele piiridele ia huvialade
le.

Siia hulka kuulub ka Balti küsi- 5
mus, samuti on N. Liit huvitatud, £
et lääs aktsepteeriks Brezhnevi- £
doktriini, mis tähendab, et Mosk- £
vale jääb õigus maha suruda ikes- £
tatud rahvaste ülestõusus! d sõja jä- S
rel satelliidistatud Euroopa maa- £

des, £
Balti rahvaste saatus on siin üks »

pisiiiilisid ja kõik oleneb sellest, £
kui kaugele on läänedemokraatiad £
valmis minema n.n. ”rahu huvi- £
des”. Mis asja sõjalisse poolde puu- £
tub, siis juba selles punktis on £
Moskval saavutada oma joone akt- £
septeerimist, mis seisneb USA vii £
gede väljaviimises Euroopa mänd- £
riit samal ajal, kui venelased ise £
on nõus oma ”kaitseliini" viima ai- £
nult kaugemale raudkardina taha. £

Lääne olupoliitika Balti küsimus- £
tes on viimasel ajal ilmnenud rao- £
ningatest praktilistest kokkulepe- £
test, milliseid on Moskvaga sõlmi- !
tud. Mis puutub USA-sse, siis ve- S
nelastega kolmeks aastaks sõlmitud £
merelepingus on nende neljaküm- £
ne vene sadama hulgas, mida amee- £
riklased tohivad 4-päevase ettetea- £
tamisega kasutada jn.h. ka kaks £
Eesti sadamat — Tallinn ja Pärnu, £
seega lubab okupatsioonivõim Eesti £
iseseisvust de jure tunnistaval rii- £
gil kasutada okupeeritud ala sada- £

maid. £
Ja kui tutvuda Lääne-Saksamaa £

konsulaarlepinguga, mis venelaste- S
ga sõlmiti Moskva-Bonni kokkulep- £
pe taustal, siis on selles märgitud, £
et Leningradi stationeeritud saksa S
konsuli tegevuspiirkonda kuuluvad £
ka okupeeritud Eesti ja Läti alad. £

Nagu sellest nähtub, püüab Mosk- £
va tagauste kaudu koguda ”tunnus- £
tamisterakeai” oma ülemvõimule £
end. iseseisvates Balti riikides. £
Lääs nagu ei pane tähelegi neid £
tunnustusmomente, pidades neid £
tähtsusetuiks pisiasjadeks. Need pi- £
siasjad käivad aga kindlat mustrit £
mööda, mille neile on ette joonista- S

nud Moskva. S
Moskva, kes ei viisi oma posit- £

sioonide kindlustamiskatsetes ka S
diplomaatiliselt — sõjalised posit- £
sioonid on juba aastakümneid sisse £

võetud. £
KLA |
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| UPPSALA
£ Eesti Päevade film

£ Laupäeval, 10. veebr, näidatakse
£ Uppsala ülikooli peahoones saal nr. 4
£ kell 14 Eesti Päevade värvifilme. Hu-
£ vitavamaks on kindlasti Kanada
■CBC televisiooni poolt valmistatud
£ värvifilru, mida on juba suure menu-
£ ga näidatud enamuses eestlaste kes-
■ kustes Rootsis, kus see kõikjal on
• leidnud hea vastukõla. Lisak snäida-
£ takse veel amatöörfilme suurest va-
É badusroarsist, valguspeost ja laulu-
• peost. Kommentaaridega esineb Eero
£ Paldrok. Skaudid loodavad ka see-
Ekord kaasmaalaste rohkearvulist osa-
• võttu. Teretulemast! Kõiki kaasmaa-
• lasi, kes seda teadet lehes loevad, pa-
£ lutakse teatada ka nendele tuttavate-
■ le, kel EPL ei käi.

• STOCKHOLM
£ Naisringi koosolek
§ , ÜMsabi naisringi aastakoosölek itoi-
£ mub 14, veebr. kl. 18 Eesti Maja fuu-
- näides. Pärast koosolekut toimub dia-
£ positiivide vaatamine ilusast Madei
rast, Juhatus palub kõiki naisringi
£ liikmeid sellest osa võtta.

£ ® Aastavahetusel toimunud Aust-
£ raalia Eesti Päevadest võtsid nus-
£ mcremaa-ce-stlastest osa Ott Purre
• ja tema abikaasa.

VÄE1SKOMMEATAAR
TÄHTIS KÜSIMUS

Euroopa julgeolek — kuidas ja kel
lele? Sellele tähtsale küsimusele ot-

. sib vastust Atlantic Forumi väljaan
del Bonnis ilmuv ajakiri Ceniial Eu
ropé Journal oma värskemas num
bris. Sissejuhatuses üteldakse, ei Hel
singis kokkutulnud 34 maa esindaja
te ettevalmistavad läbirääkimised Eu
roopa julgeoleku- ja koostöökonve
rentsi korraldamiseks müür, r.d
iseendast teatud edu Nõukogude väli
spoliitikale.

Enam kui 15 aasia jooksul on N.
Liii lühemate või pikemale vaheaega
dega teinud intensiivset kihutustööd
oma eesmärgi saavutamiseks. Hüüd
ollakse teel selle poole ja konverent
si toimetulekut võib käesoleval aas
tal oodata. Aga juba enne ettevalmis
tavate läbirääkimiste algust oli ilm
ne, et kõik ei lähe just libedasti,
kuna probleeme on palju ja lahkar
vamisi küllalt.

Kõigepealt on muidugi huvitav,
miks N. Liit koos oma liitlastega nii
innukalt taotleb konverentsi läbivii
mist. Kas nende julgeolek on tõepoo
lest niivõrd obusiatud, ct nad pea

vad seda kindlustama ühe erilepingu
ga? Kes on jälginud arengut Euroo
pas viimastel aastakümnetel, ei saa
.sellele küsimusele jaatavalt vastata.

Relvastatud konflikte on olnud.
Nõukogude tankid lammutasid üle
stõusu Berliinis. Nõukogude diviisid
panid toime veresauna Ungaris. Pool
miljonit nõukogude vägesid okupeeri
sid Tshehhoslovakkia üllatava inva
siooniga. Kõik relvastatud intervent
sioonid toimusid raudeesriide taga.
Liiänc-Euroopas seevastu polnud üht
ki konfrontatsiooni maade vahel ”eri
neva sotsiaalse korraga”.

Nõukogude ihaldatud julgeoleku-
kont ei enls Euroopas ei ole järelikult
tingitud mõnesugusest ähvardusest
lääne poolt. Isegi Nõukogude propa
ganda ei söanda seda enam väita,
kuna "Lääne-Saksa revanshism ja
militarism" ei lase ennast nüüd pro-
pagandaliseltki ära kasutada.

Antud olukorras võib olla mõel
dav, et N. Liidu julgeoleku taotlemi
ne läänes on tingitud muredest idas,
s.o. piiril Puna-Hiinaga. Niisugusel
juhul oleks aga targem, kui venela
sed püüaksid oma idarinne! kindlus-

Vaimulik lauluõhtu
Stockholmi E. Majas

Laupäeva oleme harjunud siduma teatud lüki vabaaja-harrastu stega,
eriti kui on tegemist õhtutundidega. Eesti keeles leidub murdeline
sõna poolba ehk poolpüha, ja selliseks kujuneski jaanuarikuu viimne
laupäev saalitäiele kuulajaile Eesti Majas. Kavas oli vaimulik lauluüh-
tu ja selle korraldajaks Eesti Nelipühi Kogudus Stockholmis. Juhataja
na, õieti konferansjeena, toimis Dr- Allan Laur, kes ka pidas lühijutlu-
se ja laulis mitmes ansamblis.
Taoline üritus oli esmakordne uues

Eesti Majas, kuna Hegeringsgatanilt
mäletame neid õhtuid paaril-kolmel
korral toimunuvat, ka siis nelipühi
laste korraldusel. Kogudus, millel on
omad nägusad ruumid Filadelfia kiri
kus S:t Eriksploni läheduses ,tull
nüüd Eesti Majja rikkaliku külako
stiga.

ühislaule lauldi vabakirikute laulu
raamatust ja esimene neist, "Ma ta
han laulda Jeesu armust, sai too
niandvales kogu õhtule. Laule esitati
muidu mitmesugustes ansamblites.
Soologa esinesid pr. Saraoja ja hra
E. Laan, Viimast saatis klaveril tema
8-aastane — tahaks öelda ingellik —
tütar Inglid, kes esiteks deklameeris
laulusõnad selgesti ja laitmatult.

Duette laulsid härrad Laan ja
Vahtrik. Pisut moodsama stiiliga lau
le pakkus perek. Lauri noortekvar-
tett (endine trio), mis on viibinud
mitmel evangelisatsioonireisil, viima
ti Ameerika mandril möödunud sügi
sel ja kes on triona laulnud vaimu
likke laule heliplaadile. Koori juha
tas E. Lindström ja see esines vahel
segakoorina, vahel nais- vöi meeskoo
rina.

Läänemaailma haaranud Jeesus-lii-
kumine peaks otsapidi olema jõud
nud ka eesti ühiskonda, igal juhul
tundub nende ridade kirjutajale, et
spontaanne evangeelne kuulutus nii
laulus kui ka sõnas on leidmas üha
enam mõistmist ja heakskiitmist
meie laiemates ringkondades.

Allan Laur pidas vaimuliku vaatlu-

Käfai Laretei
Ameerikasse

Konisertpianist Käbi Laretei len
das neljapäeval Stockholmist Ia»s
Angelcsesse, kus tal ees on esinemi
ne solistina kuulsa Glcmlale süm
fooniaorkestriga. Ta esitab seal
Griegi klaverikontserdi.
Los Angelcscst siirdub Käbi laretei

USA idarannikule, m.h. esinedes Iliri-
de.mithi Ludus Tnaiisega Vale ülikoo
lis, lius ta seda tööd ka kommenteeri
ma peab. Tagasi jõuab Käbi Laretei
Stockholmi 52. veebruaril. Teatavasti
esineb ta solistina ka Eesti Vabariigi
aastapäeva aktusel.

Allan Laur.
se, köneldas välisest rahutusest, mis
ilmneb maailma-sündmustes, ja sise
misest, millele leidub vaigistamist
üksnes Jeesuses: ”Rahu raa jätan tei
le, oma rahu ma annan teile, mina
ei anna nõnda nagu maailm annab.”
Ta tõi ka näiteid inimestest, kelle
elu on saanud teise pöörde pärast
usulist elamust.

Ja see oligi vaimuliku Õhtu eesmär
giks: tutvustada teed, mis viib rahu
le. On märkimisväärne, kui rahulik
ja leebe on vaimulik kuulutus kõige
poliitilise agitatsiooni kõrval, millega
oleme pidanud harjuma!

Algatus on tehtud ja edaspidigi on
ette näha vaimulikke lauluöhtuid
Eesti Majas, järgnevalt laupäeval, 31.
märtsil.

A. ROOS

Stipendium
Rootsi Kunstiakadeemia KK!®

kroonise stipendiumi sai Maret.
Alnsaar—östling Ölofsiorpis.

mateateid
Rakveres suri jaanuarikuus Alma

Tivas, sünd. 31. aug- 1S06 Karitsa val
las.

Põltsamaal suri jaanuaris Arlhiir
Laos, sünd. 23. jaan. 1903 Viljandi
maal.

tada niisama täielikult, s.o. lepingu
abil. Kui N. Liit selle asemel kõigest
hoolimata pühendab suuremat tähele
panu oma läänerindele, siis tingib
seda nähtavasti tõsiasi, et ta siin on
palju rohkem ähvardatud sesemiselt,
eriti maades, mis on lähedased piiri
dele lääneriikidega.

Aegajalt on N. Liit seal pidanud
jõuga vahele segama, et sulasriike
vaos hoida. Seda kinnitab pärast
Tshehhoslovakkia okupeerimist avali
kult väljakuulutatud Brezhnevi-dokt-
riin, mis piirab ”sotsialismimaade”
suveräänsust Kremli äranägemisega.
Euroopa julgcolekukonverentsi taga
mõtteks on järelikult Nõukogude
soov legaliseerida oma ülemvalitsust
idariikides.

Sellega pole vastuolus ka teine jä
reldus: N. Liit soovib ühtlasi laienda
da oma mõju Lääne-Euroopale. Ka
vatsetud läbirääkimised "vägede tasa
kaalustatud vähendamiseks Kesk-Eu-
roopas peaksid venelaste arvates ai
tama kaasa nende soovile ”likvideeri
da välismaiste vägede baase Euroo
pas”. See eeldab eeskätt ameerika vä
gede tagasitõmbamist Lääne-Euroo-
past, kusjuures N. Liit omalt poolt
vastaks tema diviiside tagasitõmbami
sega Ida-Euroopast.

Säärane ”tasakaalustamine” oleks
aga eksitav, sest venelased jääksid
igatahes alles Euroopas. Need mõnisa
da vöi isegi tuhat kilomeetrit nõuko
gude vägede tagasitõmbamisel ei
mängi tegelikult kuigi suurt rolli,
nagu näitas Tshehhoslovakkia oku
peerimine. Sihnapeltust taotledes loo
dab Kreml pealegi teatud abile nii
Lääne-Euraopa kui Ameerika poliiti
listest ringkondadest, kus võib mär
gata kalduvust riigikaitsekulude kär
pimiseks, et soodustada majanduslik
ku arengut.

Nõukogude tagamõtteid silmas pi
dades pole Läänel siiski põhjust hoi
duda Euroopa konverentsi korralda
misest. Vastupidi, julgeoleku- ja koo-
stööküsimuste arutamine konverent
sil pakub rohkeid võimalusi, mis
peaksid tulema kasuks Kesk- ja Ida-
Euroopa rahvastele, kelledel pole te
gelikult mingisuguseid õigusi.

Pole sugugi juhus, et venelased
kangekaelselt tõrjuvad mõisteid,
nagu liiklemise vabadus, takistamata
informatsiooni vahendamine üle piiri
de jne. igasugune kõrvalekaldumine
seni kehtinud .koraast näib tekitavat
neile peavalu. Seepärast on vastavalt
tahtsin, et konverentsi muud osali
sed oma sõnavõttudes rõhutavad eri
ti kõiki mõisteid, milledel on ühesu
gune ja vaieldamatu tähendus kõigis
Euroopa maades.

Inimõigusi, vabadust ja demokraa
tiat ei saa tõlgendada erinevalt, kui
on juttu Euroopa julgeolekust,

A. K.
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Tuleviku Tallinna plaanid
Uusi korgmaju Viru ümber

Möödunud aastal toimus Tallinnas kesklinna planeerimise ideekavandite võistlus linnaplaani alasel, mis
koostati a. 1971 ja milline määrab ”kesklinnaks" Tallinna alad mere ja ümber linna kulgeva raulteevörgu
vahel, kokku umbes SSO hektaril. Linnaplaanist, n.n. generaalplaanist on välja jäetud vanalinn, miile restau
reerimine ja regenereerimine toimub omaette projekti alusel. Nagu varem teatatud, võitsid kesklinna planee
rimise võistluse, mis oli üleliiduline, Leningradi vene arhitektid. Sirp ja Vasar nr. 42 andis ülevaate, mida
üksikud võistlustööd sisaldasid.

Venelaste (Leningradi autorite'»
i projektis kesklinna tsenter asub Esto

nia ja Lenini puiestee vahel, uus
: peaväljak Lenini puiestee ääres. "Es-
; toata'' teatrihoone vastas asub nende
i projektis "suur ja grandioosne" admi-

nistratuv- ja kultuurihoone, mis ma
hutab kõik valitsusasutused ja minis
teeriumid. Kuid erilist rõhutamist
leiab, et "sellesse hoonesse paiguta
takse ka Lenini muuseum."

Sirp ja Vasara tagasihoidlik kom
mentaar ütleb, et võitva projekti
linnaehituslikud laiahaardelised
ideed nõuavad suuri iammutustüid
ja summasid”.
Venelastega esimest ja teist pree

miat jagavasse Tallinna autorite kol
lektiivi kuulusid kollektiivi juhina
arhitektuurikandidaat D Bruns, arhi
tektid T Kallas ja R Karp ning inse
ner H Karu. Nende projekti kirjeldu
ses on "linna uus südamik paiguta
tud lenini puiestee piirkonda, peaväl
jak HAT ”Estonia" ja EKP Keskko
mitee hoone vahele.

Seejuures on Lenini puiesteed pi
kendatud tugeva teljena Pärnu
maanteeni. Nimetatud puiestee lõuna
poolne külg on hoonestatud linna
kesksete administratiivja kultuuriasu-

Nixon seletas, et taastamisabi on
"potentsiaalne investeering rahu
heaks" ja arvas, et Pöhja-Vietnami
jaoks planeeritud taastamisprogramm
võib tähendada seda, et Hanoi pü
hendab end rohkem sisemistele prob
leemidele. Seega väheneb ekspansioo-
liitahe ning sellega kaasuvad ohud
sõjategevuseks.

Nixon ei nimetanud kuivõrd suuri
summasid tahetakse taastamisprojek-
ti paigutada kogu Indo—Hiina osas.
Ta tahab asja kõigepealt arutada
kongressiparteide juhtidega.

Hiljuti esitatud riigi eelarves pole
aga ette nähtud ühtki dollarit laasla-
mistöödeks. Varem on Nixon nimeta-

Apteeker
HÄDAS
röövliga
DENVER (VES) — Eestlasest ap

teekril Vello Tähel on korduvalt ol
nud tegemist röövlitega, kes aeg
ajalt käivad tema apteegis Benve-
ris, Koloraado osariigis. Viimane
rööv toimus enne pühi, kui õhtu
poolikul apteeki tuli noor maskeeri
mata mees, kes äkki tõstis revolvri
Vello Tähe suunas: ”Käed üles ja
andke kassa siia!”

Kuna samal hetkel proua Täht kat
sus uksest välja lipata, pöördus rööv
li tähelepanu tema takistamisele ja
Vello Täht sai vajutada alarminupu-
le. Seejärcle andis ta röövlile kassas
oleva raha. Röövel aga nõudis nüüd
seifi avamist. Selle toimungu juures
aga astusid äkki apteeki alarmseadel-
disega kohale kutsutud politseini
kud, kes omakorda sundisid röövli
püstolit ära viskama ja alistuma, Vel
lo Täht sai kõik raha tagasi.

tustega, milledest mitmed on kõrgehi
tises!. Sellega on esile tõstetud linna
uue keskse tänava arhitektuuriline
ilme, täiendatud siluetti ja sulatatud
ühtsesse ansamblisse praegu üksiku
na tunduva hotell "Viru" tornehitis.

Lenini puiestee baasil väljaehitata-
va peatänava sõidutee on paigutatud
süvendisse Pärnu maanteest (Tõnis
mäe kohalt) kuni "Viru” hotellini.

Projektis esineb ka uus raudtee
jaam linna keskosa lõunaservas,
Ülemiste järve läheduses. Praegu
ne Balli raudteejaama hoone kavat-
selakse rekonstrueerida "suureks
kaubanduskeskuseks."
Kolmanda auninna võltsid kaks

teist eesti kollektiivi. Esimesse kuu
lusid arhitektid M Port (kollektiivi
juht), kl Meelak ja J Raud ning in
sener Il Kotkas, teise arhitektid V
ffcrkel (kollektiivi juht), A Korsten,.
P Korsten ja E Kiips ning insener R
Palis.

Nende projektide kohta üteldakse,
et "nendes võistlustöödes võib tähel
dada kesklinna edasise arengu üksi
kasjalikku ja reaalset planeerimist.
Võimalikult püütakse säilitada olema
solevat kasutamiskõlblikku elamispin
da ja ühiskondlikke hooneid.” Seega

nud 7,5 miljardit dollarit, millest 2,5
miljardit läheks Pöhja-Vietnaniile.
Kuid on ebaselge, kas kogu summa
tuleks sel juhul USA riigikassast,
vöi kõneles Nixon vaid abivajadu
sest üldiselt ja arvestas sel juhul
abistamisaktsioonidega ka mujalt.

Pressikonverentsil nentis Nixon, et
otsesuhted Pöhja-Vietnamiga ou suu
re tähtsusega ja ta avaldas lootust,
et Kissingeri läbirääkimised kujune
vad positiivseteks. Nixon märkis, et
ta on väga hästi teadlik selles, et pa
ljud kongressi liikmed pole huvita
tud abiandmisest Hanoile vöi üldse
Indo-Hiinale. "On aga suur ameerika
traditsioon aidata endisi vaenlasi”,
toonitas ta.

Samuti märkis Nixon, et nüüd, pä
rast Vietnami sõja lõpetamist, osutab
ta endisest rohkem tähelepanu Eu
roopale, Ta on juba varem ristinud
käesoleva aasta "Euroopa aastaks”,
kusjuures suhtlemise algust tehti ing
lise peaministriga.

Nixon nentis, et Heathiga toimu
nud läbirääkimised olid äärmiselt
tähtsad ja ta ütles, et ta tahab välti
da majanduslikku kokkupõrget USA
ja Euroopa Ühisturu vahel. See teki
taks vaid ärritust mõlemal pool ja
kahjustaks mõlemaid.

Pressikonverentsil võttis Nixon
üles ka desertööride küsimuse, kus
juures selgus, et väejooksikutel pole
loota amnestiat. Vietnami sõja kartu
sel põgenesid teatavasti tuhanded
noored ameerilased välisriikidesse,
paljud neist ka Rootsi.

Nixon märkis, et desertöörid, pea
vad maksma mingisugust hinda eksi
muste eest, s.t. et nad ei allunud
USA seadustele. "Amnestia tähendab
andestamist. Meie ei saa nendele an
destada".

See tähendab lühidalt seda, et kui
näiteks mõni desertöör peaks Root
sist USA-sse tagasi pöörduma, ootab
teda ikka karistus. Ka nüüd, mil
Vietnami sõda ameeriklaste osas on
lõppenud. (EPL/JA).

on need siis projektid, mida võidak
se ka kasutada. Pordi kollektiivi pro
jektis esineb kesklinna aktiivne osa
Viru väljaku ümbruses ja Tönis-

Vöidu väljak peaväljakuna kavatse
takse laiendada kuni Pärnu maantee
ni. Sellele lisatakse: "Linna silueti
täiendamiseks moodsate ehitistega on
uue dominandina valitud Tõnismägi,
kuhu oa koondatud suur osa admini-
stratiiv-ühiskondlikke ehitisi võrdle
misi plastiliste körgeliitiste näol,"
Raudteejaam jääb oma praegusele
asukohale.

Ilerlteli kollektiivi projektis asul»
ul;s peaväljak Mere puiestee äres.

üteldakse: "Sellesse ümbrusse ea
paigutatud põhiline osa linnalise
l iili Isusega adminislratiiv- ja kultuu
riasutusi ning kaubandusettevõttel:!.
Kaubasadam on eile nähtud praegu
selt kohalt nihutada ja jätta sinna
vaid reisisadam. Sadama piirkonda
ou planeeritud suur lurisirükeskm,."

Kõigi nende (ka auhinnata .me
nud) projektide põhjal koostatava:
— juba lähemas tulevikus — Tallin
na kesklinna lõplik planeerimise ja
hoonestamise projekt, mida siis (pä
rast Moskvas kinnitamist) võidakse
kasutada ka praktikas.

Kaks mit
doktorit
Minneapolises, Minnesota ülikoo

lis kaitses oma doktori väitekirja
inglise keele alal Maia Pank
Mertz. Doktoritöö teemaks oli "Re-
sponses to IJteralure Among Ado-
leseents, English Teachers, and Col
lege Students: A Comparative Stu-
dy”.
Maia Pank Mertz sündis Tallinnas

lauljatar Maret Panki ja Un. Arnold
Panki tütrena. Oma isa kaotas ta äs-
jasündinuna kommunistide pooli
küüditatuna.

Olles lõpetanud 1964.a. Minnesota
ülikooli BS kraadiga, asus ta õpeta
ma inglise keelt Minneapolise kooli
de süsteemis. 1D67. aastal sai ta täieli
ku stipendiumi (NDRA Fellowship)
neljaks aastaks magistrikraadi saavu
tamiseks ja doktoritöö tegemiseks
Magistrikraadi sai ta 1968, aastal, mil
lele nüüd järgnes doktorikraadi saa
vutamine väitekirja kaitsmisega.

Praegu töötab Maia Pank Mertz
assistenl-professorina Ohio osariigi
ülikoolis, Columbus, Oboi.

Meie noorte advokaatide perre
tull juurde Juhan Rünne, kes lõpe
tas Vilhmova ülikooli Scliool of
Law eura lande, Villanovas, Pa.,
saavutades juris doclor (JD) kraa
di.
Ta sooritas sellejärele Pennsylva

nia osariigi Bar eksamid 17. okt. La.,
omandades advokaadi õigused Penn
sylvania osariigis töötamiseks.

Õigusteadlane J. Rünne sündis 28.
jaan. 1047 Lindaus, Saksamaal. Kesk
hariduse sai ta Kearny’s N.J. ja lõpe
tas Gettysburg kolledzhi 1069 poliiti
liste teaduste alal BA kraadiga. Selle
järele ta jätkas õpinguid Villanova
ülikoolis õigusteaduse alal. Õpingute
ajal oli ta kooli ”Law Review" kaa
stööliseks ja üks toimetajatest. Ta
asus toole advokaadina Philadelp
hias, ühes advokaadifirmas. Akadee
miliselt kuulub ta Eesti Üliõpilaste
Seltsi liikmeskonda:

Hemateateid |
- i

Tõrvas, Eestis, suri 17. novembril
end. Valga tatarlaste gümnaasiumi
ajalooõpetaja, kes tegutses hiljem ka
Tõrvas ja Jõhvis Mari Kull.

Kissmger Hanoisse
et diskuteerida
USA abiprogrammi

Washingtonis peetud pressikonverentsil tegi Nixon teatavaks, et Hen
ry Kissinger sõidab lü, veebruaril Hanoisse, jäädes sinna kolmeks päe
vaks. Tema ülesandeks on sidemete loomine Põhja—Vietanmi valitsuse
ga, kusjuures arutatakse ka USA eventuaalset abi, et taastada pommi
rünnakute tagajärjel hävinud hoonestikku, tööstus! jne.

EPL ristsõna nr. 6

Paremale: 1 mk Aasias, 31) aastase
su;a. t: '.'.err.iea 7 puust söugiiiüu 8
iuniuu, USA kirjanik ”Exodos" au
le, r, 10 juurvili ‘li akith U duos 15
riik Aasias 16 omal 1S pilv (rootsi
*;.) 19 ava 21 saar Tallinna vetes 25
mk Assk.b 20 riik Aasias 22 eksistee
rima 33 põles visalt 34 graveeritud
vääriskivi 35 sauna aur 36 torm 37
last, koorem.

Alla: 1 vara 2 võttis platsi 3 negat-
sioon 4 geomeetriline mõiste 5 lõhn 6

Avo Kittask
”Falstaffi”
nimiosas
TORONTO (EPL) — Toronto üli

kooli ooperiosakond esitab Verdl oo
peri ”Falstaffi” kusjuures peaosali
seks on kutsutud noor eestlane
Avo Kittask.

i väike (kreeka k.) 7 vee äravoolu
koht 9 vee väljalaskmise kanal (sak
sa k.) 10 REE peasekretär 12 1'todee-
sia riigijuht (eesnimi) 14 meri
(ingl.k.) 17 lüh. mehe nimi (i+j) 20
mine minema 21 esiisa Darvini järe
le 22 putukas 23 sõduri kuub 24 riik
Aasias 2fi stardin 27 valgusallikas kes
kajal 28 kaua aega tagasi 20 öeldakse
beebil söötmise ajal (lastekeel) 31
peosaal 36 minu.

Lahendus 5:
Paremale: 1 male 5 last 9 uued 11

kola 13 ar 15 ulatuma 16 ko 17 Pat
19 ea 20 UP 21Per22saan 24 mis 26
pank 27 Mana 29 UrlaüOpagan 31
pass 32 iste 34 vale 35 ale 37Isar 39
ai 40 na 32 olu 32 es44Estonia 45 ei
47 lita 49 onku50rase51ptse.

Alla: 2 au 3 luu 4 eele 5 lomg 8
ala 7 sa 8 raps 10 daam 11 Kuus 12
Kork 14 raam 16 kena 18 taamalt 21
paltatso 23 nn 25 ingel 26 pr. 2S apa
29 uni 31 pats 33 eale 34 vaen 35 aita
36 Enno 38 ruie 39 aste 31 Aino 44
eis 45 akt 47 la 49 US.

Avo Kittask nimelt lõpetas konser
vatooriumi ooperiklassi baritonina,
misjärele ta siirdus Itaaliasse kuulsa
Tito Gobbi juurde edasi õppima.
Kuna Kanadas ei ole permanentset
ooperit, laulab ta ooperikompaniide
rändlavastusles.

Miliza”*
häbeneb
päritolu?
NEW YORK (VES) — Paljud

USA ajalehed avaldaski Tom Vilel-
la artikli "Miliza Korjus endiselt
hiilgav”, milles lauljatari ilmselt
tema enda andmeil nimetatakse
”poolatariks”, kuigi tagasihoidli
kult märgitakse, et ta debüteeris a.
1929 Eestis.

Autor tuletab meelde aastat 1938,
kui Miliza Korjus saavutas hiigelme
nu filmis Suur Valss, milline nüüd
on taasfihnitud ühe sakslannaga
peaosas. Miliza Korjust võrreldi
kuulsate tippsopranitega. Ta viimane
kontsert toimunud a. 1946 Mehhikos.
Lähenedes nüüd 70-dale eluaastale,
elab lauljaLar Kalifornias. Ta annab
igas kuus välja ühe. helilindi valiku-

ga oma lauludest. '

Kuuldemäng
baltlastest
TORONTO (EPL) — Leedulased

on Kanadas üritanud pikemat aega
Balti probleemi viimist kuuldemän
gu kujul Kanada raadiosse. Inglis
autori Ha vardi koostatud kuulde
mäng lükati aga Kanada raadio
poolt tagasi kui "ebahuvitav”. See-
järele koostas uue kuuldemängu
Kanadas hästituntud Leu Peterson,
kelle käsikiri CBC poolt heaks kii
deti.

Kuuldemängu pealkirjaks on
"Häda hiiglastega”, milles osaliste
kaudu edasi antakse balti rahvaste
saatus. Osaliste hulgas on muide ka
eesti näitlejatar Valve Andre.

Liikumisi läbi
raudeesriide
Baltimores viibis okup. Eestis aval

datud teateil Raimu Holtsmeier Vil
jandimaalt ja Lääne-Saksamaal poja
juures Magda Kivisto Tallinnast.
Kolm kuud viibis Kanadas venna
juures Alma Nürskn Pärnust, seal
käis ka Hilja Eesmaa Raplast.

RAAMA TURI SUL
TAUL IGRAMMATIKA

. Valter Tauli "Eesti grammatika I",
hääliku-, vormi- ja sõnaõpetus on
nüüd trükist ilmunud ja kõigile etle-
tellijatele välja, saadetud, arvult 4S5

eks. Raamatu hinnaks oiv 35:-, Amee

rikas 7,5 dollarit ja seda saab tellida
aadressil: Institutionen för finsk-ug-
riska språk. St, Olofsgalan 1 A,
752 35 Uppsala. Raamat on müügil ka
Eesti Kultuuri Koondises. Raamat on
köites ja kaanejoonis Otto Pajul*.
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Kunstiloierill, mille Eesti Kultuuri Koondis oma aastapäeval korraldas koosviibimisel Oope-
riterrasstt Stockholmis, läks peavõit väikesele Paula Eichornile, kes koos ema, pr. Evi Eich-
horniga hoiavad pilti vasakul. Keskel õnnelooside väljatõmbaja Aino Lepik ja tema isa, Eesti
liultuurikoondise abiesimees luuletaja Kalju Lepik koos peasekretär Elmar Pelta.iga.

CEPL-foto Lepper)

EVAL® MÄND:
Oskab eestlane armastada?

se. cl eeslinne ei oska õigesti tänada.
Kas tai puudub ka võime tõeliselt ar-

Lundis tuleb Eesti
vähemusrahvuste
õiguste sümpoosion

LEND (EPL) —■ Eesti Teadusliku Seltsi (ETS) IJiuna-Rootsi Osakuni
na aasta üldkoosolekul Lundis otsustati juhatuse ettepanekul korralda
da IX. veebruaril Eesti vabariigi vähemusrahvuste õiguste probleeme kä
sitas' sümpoosion. Lektoritena esineb rida tuntuid teadusmehi mitmelt
maalt. Osakonna tegevus J972.a. oli väga mitmekesine ja viljakas. Samu
ti tõotab seda olla käesolev aasta vastuvõetud tegevusaruande järele.
.Osakonna esimeheks valiti tagasi dr.jur. Artur Taska, samuti kogu juha
tus, Ettekandekoosolekul üldkoosoleku järele kõneles til.lic. Tiit Kauri.

Armastus, kõigi selle erivEirjunüi-
tega, on olnud läbi aegade üheks
peamiseks kirjanduslikuks tee
maks. Sellepärast pole sugugi imes
tada, et Erich SegaEi Love Sfory
muutus ameerika kirjandusturul
Kiliseks tõmbenumbriks. Arvusta
jad juhtisid üksteise järel tähelepa
nu ta kunstilistele puudustele. Ka
ei saanud talle osaks ühtegi auhin
da, kuid lugejad neelasid seda õhi
nal ning ruttasid hiljem kinodesse
selle filmitud varianti vaatama.

Ent teos ise on skemaatiline ja nii
shabloone matkiv, et vabel peab (osi
selt küsitlema, et kas siin pole tege
mist teadliku paroodiaga. Autor on
kasutanud kõiki romantilise teose pö-
hielemente: tegelaste klassivaim, sel
lest johtuv võõrdumine nooremehe
vanematest, mis kasvab paiguti vas
tastikuseks vihkamiseks.

Usuline erinevus ja parasjagu
"riiülHromantikat" (teoses esineb see
ajakohastatuna kirglikus hokimän
gus, mis viib kuni füüsilise atakini).
Oht hoopis lahku minna, ent see üle
tatakse ja ka kõik majanduslikud ra
skused võidetakse püüdlikkuse ja en-
dasalgamisega ning viimaks, kõigi
kiuste, võit ja siis traagiline lopp.

Klassikaline romantiline sündmus
tik. Mitmekordselt proovitud vähema
te erinevustega lõpplahenduses Tris-
tan ja Isolde, Romeo ja Julia ning
West Side Slory puhul. Võibolla ise
gi Vaga Jenoveva loos.

Iga õige love story puhul peab jutt
ikka tegelema kahe, olude või kurja
de inimeste tõttu eraldatud armasta
ja kiindumusega, kes viimaks kuigi
raskuste kiuste kokku saavad.

*
Kõneldes armastusest tekib küsi

mus: kas on seda teemal eesti kirjan
duses otseselt kasutatud? Mitte täies
ti. Vähemalt ei meenu momendil mi
dagi, mis sobiks sellise ehtsa romanti
ka raamistikku.

Meil pole ühtegi teost, mida saaks
kõrvutada kas või Hamsuni Viktoo-
riaga. Kellermanni Ingeborgiga, Vos-
si Kahe inimesega või isegi Kuprini
Sulamithiga. Ent teistes keeltes on
armastusjutte külluses. Vahel öeldak-
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i>m hula?
Seda küll vist mitte. Kuid, miks sa-

imia ai mustusest on eestlastel ikka
ma,u pisut piinlik kõnelda. Juba kõ
laliselt sarnaneb eestlase sügavamat
kiindumist kirjeldav sõna rohkem
kai r iussönana kui lembussönana.

Kui harva meie kuulsime sõna ar
mastus rahva suust? Vahemail

minu kodunurgas ei tarvitatud seda
meelsasti. Kui keegi oli ilmselt armu
nud. siis öeldi temast, et ta on haka
nud kedagi li o i cl m a .

Aga armastus? Seda sõna võis ka
sutada pisut piinliku iroonia varjun
diga hääles. Tunnete avalik näitami
ne kuulub eestlase juures halva too
ni hulka. Kaske oleks kujutleda eest
lasi slaavi või prantsuse kombel
suudlemas.

Lugedes Solzbcnitsöni teosest, kui
das ohvitser lahkudes suudles oma
käskjalga suule, tekib eestlasel võõra
stus. Isegi kaht vastastikku kiindu
nud armunut nähes pöörab taktiline
eestlane kohe silmad kõrvale.

Pole siis imeks panna, et kirjani
kud armastusest kirjutades teevad
seda nagu vasaku käega ja piinlik
kust tundes.

*
Kuid vaikides ei saa ka eesti kirja

nik sellest mööduda. Tammsaare kir
jutab sellest ”Kõrboja peremehes”,
kuid ta hoiab end hoolega ohjes.
”Abielu ja armastuse'’ puhul tekib
tal juba pisut kõhklus selle tunde
ehtsuses.

Ent kui ta kirjutab ”Ma armastan
sakslasi”, jätab ta hoopis kasutamata
vastaspoolte eraldatusest johtuva
kire võidu. Või teeb ta seda siiski,
nagu poole hingega.

Viimasel ajal on siiski armastuse
käsitluses muudatusi märgata. See
ilmneb niihästi paguluses, kui ka ko
dumaal. Kuid ka siin sekkub mingi
piinlikkuse körvalheli love storysse.

Selle asemel, et käsitada armastust
peenetundeliselt ja kaasaelamisega
esitatakse seda mingi jõhkra erooti
kaga. Erootikast kirjutamist peetakse
nähtavasti mingi moodsa vooluga
kaasaminekuks, vaatamata sellele, et
selle ülepakkumine teistes keeltes
juba leiab hukkamõistmist.

Erootika ülepakkumine on armastu
se nii labastanud, et lugeja otsib
nüüd selle psühholoogilisemat ja tõe
pärasemat käsitlust.

Isegi pornograafia muutub tüüta
vaks ja igavaks, kui seda iile paku
takse. •

Ja ropendused? Neid puistatakse

nüüd nagu küllusesarvest. Tegelikult
näitavad nendega opereerivad auto
rid vaid oma keelelist küündimatust.

¥
Mati Uni on pannud ühe oma äsja

ilmunud noveleli allpealkirjaks
■'Love story''. Ingliskeelseid tsitaate
leidub ka ieose tekstis üsna rohkesti.
Neid antakse kord Sliakespeareäst,
siis jälle eesti keeles vanemast piibli
tõlkest.

Armastusest on too eesti noorema
põlvkonna andekam autor ka varem
kirjutanud. Ta 'Elu võimalikkusest
kosmoses’’ tegeleb kabe noore inime
se vahekorraga, mis viib viimaks
traagilise lõpuni.

Sisuliselt vöiks seda vabest ehk
võrrelda ka eelpool nimetatud teoste
ga. Novelett, millest siin juttu, ei kir
jelda siiski kabe armunu kiindu
must, vaid irdumist.

Nagu teistegi Unti teoste puhul,
sekkub armusuhetesse ka siin keegi
kolmas, keegi kes lähendamise ase
mel armastajad teineteisest eraldab.
Erootiline körvalloon ei puudu ka
Mati Unti teostes, kuid ta ei tee
seda ülepakkuvalt. Ta stiil on nõtke
ja sõnas ins peenetundeline. Ta
"Love story” ci lõpe ka shablooniii-
sel viisil armastuse võiduga, vaid sel
le kaotusega.

Kui eksiv poo) viimaks oma süüd
tunneb ja on valmis armastatu juur
de tagasi pöörduma on kõik juba
liig hilja. Irdumine on lõplik.

Kreeklastel oli armastuse jaoks
kolm erisöna: eros, fileo, agape. Esi
mene neist tähendas sensuaalsust,
bioloogilist armusuhe!. Teine kirjel
das intellektuaalset ja sõbralikku

suhtlemist: filosoof armastas tar
kust, filantroop inimest jne. Agape
aga kirjeldas armastuse kõrgeimat ta
set, Jumala puhul tarvitati seda.

Meie peame vaid ühe sõnaga läbi
ajama, kuid see on ilus hea sõna. Ka
sutagem seda siis julgesti ja õigesti.

Mati Unt paneb oma "Elu võima
likkusest kosmoses” motoks Sainl-
Exupery lause:

Ta ülieb: ”Sa ei palveta kunagi.”
Ta ütleb: "Milleks sulle lennukid, su
raadio, su Bonnafous, kui sul ei ole
tõde?”

Need targad sõnad kõlbavad ka tar
vitada armastusest kõnelemise puhul
(VES).

• Rootsi kirikus Pariisis laiilatali
liinilondur Ants liueguel Stockhol
mist Icnnusljuardvss Kertin Wic-
gerliga Malmöst:

Üldkoosolekut peeti 26. jaanuari)
Lundi ülikooli Zoofiisioloogia insti
tuudi ruumes rohkel osavõtul. Selle
avas ja juhatas esimees dr.jur. Artur
Taska, kuna protokolli kirjutas sekre
tär fihlic. Tiit Kauri. Peale eelmise
üldkoosoleku protokolli ärakuulamist
ja kinnitamist selgus ettekantud tege
vusaruandest, et Osakonna) oli
lU72,a. 56 liiget. Praegu on 5 auliiget,
61 liiget ja 10 üliõpilasliige!.

Möödunud aasta! peeti rida popu
laarteaduslikke ettekandeid ja tähis
tati Osakonna 25.a. tegevust piduliku
aktuse, kirjandusliku sümpoosiumi
ja koosviibimisega. Ettekannete] esi
nesid lektoritena antikvaar Fred R.
Allik, fil.dr. Paavo Roos, agr. iie.
Mari Pääsuke, dr. jur, Artur Taska,
dotsent Herbert Raiu, kirjanik Arvo
Mägi, kirjnnik-luuietaja Bernard
Kangro, fil.mag. Helga Kerstell, E.V.-
Tarfu ülikooli aktuse] tsiviiiökonoom
Andres Küng ja fil.lie. Tiit Kauri.

Ettekannetel on järgnenud koosvii
bimised kas kohvi- vöi teelauas. Pee
ti 7 juhatuse koosolekut ja 1 revisjo
ni komisjoni koosolek. Tegevusaruan
ne kinnitati. Samuti kinnitati Osa

konna rahaline aruanne, mis tasakaa
lus kr. 2.070:85, kusjuures kassas oli
tegevusaasta lõpul rahas kr. 130:45.
Samuti kinnitati prof. Edgar Kanti
nimelise Kapitali aruanne, kus tulu
de poolt, oli kr. 1.870:- ja kassa seis
kr. 1.300:-.

Eelarve arutamisel, mis vastuvöe-
ti tasakaalus 2.C00:-, otsustati senine
aasta liikmemaks kr. 15 suurendada
kr. 25 peale juhatuse ettepanekul,
üliöpilasliikmemaks on kr. 5 ja pen
sionäridel vabatahtliku suurusega.
Üldkoosolek andis juhatusele vabad
käed tarbe korral summade ülekand
miseks eelarve piirides.

Tegevuskava esitas esimees. Sel
les on huvitavamaks ja algupära
seks Eesti vabariigi vähemusrah
vuste õiguste probleeme käsitava
sümpoosioni korraldamine 18. vee
bruaril Lundis rea tuntud referen
tidega.
See algab ülevaate andmisega vähe

musrahvuste õigustest ja probleemi
dest iseseisvas Eestis dr. Oskar Äng-
eluse poolt. Viimane teatavasti E.V.
siseministeeriumi üldosakonna abidi
rektorina tegeles ametalaliselt nende
külmustega. Saksa vähemusrahvuse
küsimustega. Saksa vähemusrahvuse
kultuurautonoomiast ja probleemi
dest kõneleb dr.phil. Weiss, Saksa
maalt, rootsi vähemusrahvusest Ees
tis dotsent Nyman, Stokholmist ja
juudi vähemusrahvusest ja nende
kultuurautonoomiast prof. Emanuel
Nodel, ühendriikidest.

Edasi on tegevuskavas Eesli vaba
riigi ja eestiaegse ajaloo käsitava
sümpoosiumi korraldamine objek
tiivses valguses vastukaaluks selle
völlsimistele Nöuk. Eesli ajaloolise
le nn. uurimusele. Siin esinevad
le nn. uurimusele. Siin esinevad
lektoritena prof. E. Blumfeidt,
Sfokholmisl, dr. Vello Helk, Kopen-
haagenist, dr. Aleksander Loit,
Uppsalas, ajaloolane Evald Uusta
lu, Uppsalast ja ajaloo doktorand
Hain Kehas, Göteborgist.
Ajaloo sümpoosiumi korraldatakse

15. aprillil. Märtsi ja mai kuudel toi
muvad rutiini kohased ettekande koõ-
sooekud. Keeleteaduslike probleeme
kasitava sümpoosiumi organiseerimi
ne on Osakonna abiestmehe. fil.dr.
Valev Uibopuu ülesandeks. See tu- *
leb toime sügispoolaastal. Ettekantud
tegevuskava kogu ulatuses kinnitati
üldkoosoleku poolt ühel häälel.

Edasi võeti vastu prof. dr. Edgar
Kanti nimelise Kapitali põhikiri. See
tekkis-teatavasti prof. E. Kanti anne-
tussumma näol kr. 1.500:- suuruses:
Kapitali eesmärgiks on kaasaaidatn

Osakonna tegevuse elustamisele ja
sellega soetud kulude katmisele. Sel
le varandus koosneb põhikapitalist
ja selle tuludest. Põhikapital on puu
tumatu. Selle valitsemist teostab Osa
konna juhatus, samuti hoolitseb kapi
tali tulude suurenemise eest. Kapita
li üldist asjaajamist toimetab Osakon
na juhatuse poolt valitav juhatuslii-
ge — kapitali asjaajaja.

Järgnevatel valimistel valiti Osa
konna esimeheks tagasi dr.jur. Ar
tur Taska. Juhatusse valiti fil.dr.
Valev Uibopuu (abiesimees), fil.lie.
Tiit Kauri (sekretär), fil.dr. Paavo
Roos (abisekretär), fil.lie, Katrin
Särg (pereema), fil.dr. Olev Maf-
hiesen (laekur), med.dr. Ilmar
Sulg, fii.Uand. Eha Pühi ja antik
vaar Fred R. Allik. Juhatuse asemi
keks said fil.dr. Ttiivelemh liivikas
ja fiis.tud. Eeva Merike Kangro.
Revisjoni komisjon koosseisus —
dr„hist. Oskar Angelus, rand. jur,
Osvald Viirsoo ja vanti. jur. Ha
rald Viirsalu valiti tagasi.
Üksmeelsele üldkoosolekule järg

nes samas ettekandekoosolek. See
kord kõneles loodusteaduse vallast

fil.lie. Tiit Kauri ainel "Pilk vähi
laadsetele meres, nende meeled ja er
gud luubi all". Oma huvitavat ja hä
sti ettevalmistatud ettekannet selgi
tas referent valguspiltidega, millele
järgnesid elavad läbirääkimised, õh
tune pikk ja asjalik üldkoosolek, sa
muti ettekandekoosolek kulmineerus
traditsiooniks kujunenud sõbraliku
koosviibimisega teelauas. (OV).

Teadusliku ettekande esitas
jil. hc. Tiit Kauri.

e Stockholmis sündis Karin ja
Rein Ljadasclc poeg.
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Tartu Instituut
Tartu Colleges

Eestlaste püstitatud Tartu
Colleges Torontos koondub
teaduslik tegevus Tartu Insti
tuudi ümber.

Eire ei soovi
Vene suhteid
DUBLIN (VES) — Eire valitsus

teatas, et ta ei viita vastu venelas
te ettepanekut baubandusiepingu
sõlmimiseks ja diplomaatiliste suhe
te alustamiseks. Eire. ei soovi näha
vene diplomaate Dublinis.
Eire ei ole iseseisvumisest peale va

hetanud saadikuid N. Liiduga. Või
mud Dublinis kardavad, et Eire muu
tub diplomaatiliste suhete loomisel
baasiks idariikide vahelesegamisele
Pöhja-Iirimaal, kus mässulised kasu
tavad massiliselt idariikide relvi.

Montrealis
protest
skautidelt
MONTREAL (EPL) — Montreali

eesti skautlipkond ”Kalev” keeldus
osa võtmast traditsioonilisest Kana
da skautjuhtide banketist, kus jaga
takse tilekanadalisi auhindu, milli
seid m.h. ka eestlased on võitnud.

Põhjuseks on asjaolu, et Kanada
korraldajad on esinema kutsunud esi
nejaid otse N. Liidust. Eestlased ot
sustasid peakorteri ees protesteerida,
tõstes esile asjaolu, et N. Liidus on
skautlik liikumine likvideeritud • ja
selle tegelasi taga kiusatud.

E. V. esindaja
Jolmsoni matusel
WASHINGTON (EPL) — Eesti

Vabariigi esindaja Ernst Jaakson
võttis osa ekspresidendi Lydon B.
Johnsoni matusetalitusesl Kapitoo-
liuniis Washingtonis.
Eesti rahva ja Eesti Vabariigi ni

mel avaldas ta kaastunnet USA-le
endise presidendi surma puhul, kir
jutades sisse väljapandud kondolecri-
misraamatusse. , ,

EESTI
KULTUURI
KOONDIS
POSTGIRO 57588

Parasi seda kui 1969 valmis Tartu
CoHege Torontos rajati viimase juur
de sõltumata allorganina Tartu Insti
tuut (Tartu Instilute), et selle kaudu
ellu viia Tartu Collegi asutamiskirja-
des loetletud hariduslikke eesmärke.

Tartu Instituudi põhikiri voeti aga
vastu alles 4 juulil ja seab instituudi
le vaga laialdased eesmärgid. Kokku
võtlikult oleksid need järgmised; Ka
nada vähemusrahvuste tegevuse, õi
guste, kultuuri j.n.e. uurimine; eesti
keele, kirjanduse, ajaloo, usu, kun
sti, muusika j.t. kultuurialade uuri
mine, õpetamine ja säilitamine ning
nende alade tutvustamine võõrkeel
tes, samuti Balti riikide, Eesti, Läti
ja Leedu poliitilise majandusliku,
ühiskondliku ja kultuurialade uuri
mine.

Nende eesmärkide täitmiseks tuleb
korraldada lühemaid või pikemaid
kursusi, loenguid, konverentse j.ne.
Ka tuleb instituudil toetada uurimi
stöid kõikidel eelmainitud aladel.
Edasi lasub instituudil ülesanne alga
tada, asutada ja soodustada Soome-
Ugri professuure ülikoolide juures,
koguda raamatuid, arhiive j.m. alli-
kamlerjale ning vahendeid nende uu
rimiseks ja olla tihedas koostöös teis
te samasihiliste institutsioonidega. ;

Tartu Instituudi tegevust korral
dab 21- liikmeline direktoraat, kel
lest neli on määratud College pooli,
ülejäänud 17-st peavad kaheksa ela
ma Kanadas ja üheksa teistes riiki
des. Direktoraadi liikmed peavad ole
ma, kas ülikoolide õppejõud või ma
gistri või doktori kraadi omajad,

; Nende esimene määramine toimub
| College poolt ühe, kolme või viie aas
tase volitusega, kuid seejärele direk
toraat ise valib neile järglased. Kuni
direktoraadi määramiseni ajab asju
varemini. College poolt määratud se
kretär, kelleks on praegu dr. Endel
Anija.

Instituudil eraldi liikmeskonda
pole ette nähtud.

Instituudi majanduslik ülalpidami
ne on ulatuslik probleem, kuid on
lootusi, et peale College majandami
sest ülejäänud tulu. on ehk võimalik
saada ka riiklikke toetusi.

Möödunud aasta lõpul pööras dr.
Aruja rea meie teadlaste poole, kelle
aadressid temal teada olid, järelpäri
misega kaastöö võimaluste üle. Mõte
oli üldiselt teha inventuuri ideedest
ja potentsiaalsest öppepersonaalist.

Instituudi sekretär esitas järgmised
küsimused:

1. Milliseid teemasid vöi program
me oleksite Teie Suuteline läbi vii
ma vöi kaasa aitama?

2. Milliseid teiste poolt läbiviida
vaid programme soovitate korralda
da?

3. Kas Teil osi võimalik oma
”sabbuÜcaT’ (vaba aja) tööaastat,
vöi osa sellest, Torontos rakenda
da?

4. Palutakse saata nimesid ja
aadresse, kellele seda üleskutset tu
leks saata.

5. Igakord, kui Teie külastate To
rontot ja nõus olele loenguga vöi
vestlusega esinema, palutakse või
malikult aegsasti ette teatada — ju
huks kui on võimalik midagi kor
raldada.
Lähema informatsiooni saamiseks

tuleks pöörata vahetult instituudi
vöi selle sekretäri poole aadressil:
Tartu Instilute, c-o Tartu College,
310 Bloor Street West, Toronto 5,
Ont. Canada.

EP-aruanne
laseb oodata
TORÖNTO (EPL) — Ülemaailm

sele Eesti Päevade lüppamanne sel
gub alles paari kuus pärast.

Suurürituse majandusjuht Truu-
vert ütles enne reisi Euroopasse, et
mitmelt toimkonnalt puuduvad veel
aruanded, samuti olevat rahasju aja
da veel Rootsi EP-komiteega.

• Stockholmis sündis Jaan Tampöl-
dile ja Agneta Larssonile poeg.

Propagandas avaldataJcse pilte !>moodsast eesrindlikust tehnikast”, hoolsaist tööiegijaist jo
viljakiillusest.

Kuhu jäävad vene viljad?
Kaod kuni 45 protsendini

N. Liidu oma agraarstalistika järele toodetakse seal aastas keskmiselt 17B-180 miljonit tonni teravilja. Täna
vu oli saak lõikuse ebaõnnestumise tötiu hindamisi umbes 140 miljonit tonni, mis sundis Kremli puuduvat osa
kulla eest ostina läänemaailmast, mis omakorda häirib kogu viisaastaku plaani täitmist. Olukord on umbes
taoline hui see oli Kikita Hrushtshovi valitsuse lõpuaastal ja mis põhjustas tema kukutamise. Praegune rez -
liiim aga ajab ilmselt oma asju segamatult edasi.
Läänes, kus on vene ngraarslatisü-

kat uuritud, küsitakse vene alarini-
tcadete puhul ikka ja jälle, kuidas
on see võimalik, et N. Liidul ikaldu-
aasiate jaoks ei ole kogutud headest
aastatest tagavarasid? Läiinesaksa nä
dalaleht ”Bayernkurier” Moskva-kir-
jasaatja katsub sellele küsimusele va
stust anda sellega et ta eeskätt juhib
tähelepanu nendele miljonitele tera-
viljatonnideie, mis vene majanduses
lähevad kaduma.

Kadudest kõneldakse palju koha
likus ajakirjanduses, mitte aga
ametlikus statistikas ja partei pea
häälekandjates — nendes muutub
see majanduslik ”hullumeelsus”,
nagu ajaleht seda nimetab, lihtsalt
olematuks.
Ei ole kahtlust, et ametlikus ag-

raar-slatistikas esinev teravilja kesk
mine saak aastas (170-180 miljonit
tonni) on puhtal kujul propaganda-
arv ja mittevastav lõikuse tõelistele
tulemustele. Peamiselt kasutab Mosk
va Statistika Keskvalitsus kombaine-
rite aruandeid, milledes esinevad ar
vud (nagu kontroll kinnitab) ei ole
alati täpsed.

Kombainidest laaditakse teravili
(ilma pakkimata, kottideta) lahtiselt
tagalistele veoautodele transportimi
seks riiklikesse silodesse. Transpor
diks mittevastavad veokid, halvad
teed ja pikk söidumaa (vahel mitusa
da kilomeetrit) põhjustavad üsna
suurtes kogustes tervailja kadumise.
Nõukogude ajakirjanduses hinnatak
se need kaod 10-15 protsendile.

Lisaks ltaududel transpordil esineb
veel see asjaolu, et otse kombaini
dest riiklikesse ladudesse transpordi
tav teravili on niiske (kuivatamata)
ja puhastamata (täis umbrohtu ja
prahti). Ka need kaod hinnatakse
nõukogude ajakirjanduses 10-15 prot
sendile. Kui suured on kaod riikli
kes ladudes ja silodes, seda ei näida
ta.

Kurdetakse ainult, et kohati säili
tatakse teravilja isegi lageda taeva
all, katteks ainult kas presendist
vöi laudadest katused. Ei ole kaht
lusi, et ka kuud silodes ja ”ladu
des” ulatuvad 10-15 protsendini.
Seega moodustavad kõik kaod kok
ku 110-45 protsenti agraar-statisti-
kas esinevast kugusaugist. Seega
jääb siis tegelikuks kasutamiseks
ISO miljonist tonnist teraviljast
veel ainult KII) miljonit tonni.
Olukord leivavilja (rukki ja nisu)

osas on veelgi halvem, sest headel
aastatel on agraar-slatistikas esinev
nisu .ja rukki kogusaak umbes 100
miljonit tonni. Sellest kogusest jääb
umbes 50 prots, kolhoosidesse ja sov

hoosidesse. kuna 50 miljonit tonni os
tab riik. Maale jäävast koguses! kuu
lub seemnevilja tondi umbes 15 mil
jonit tonni nisu ja rukist.

Kui arvestada kadusid (niiskus ja
kaod ladudes», mis esinevad ka leiva
vilja kokkuostu ja hoiu struktuuris,
siis 011 riiklikus sektoris kasutada
olevat leivavilja ainult 35-40 miljonit
tonni, millest 5-6 miljonit tonni said
veel satellmriigid.

Rahva varustamiseks leivaga vaja
vad Nõukogude Liidu riiklikud leiva
tööstused aastas keskmiselt 40-50 mil
jonit tonni teravilja. Et selles osas
esineb defitsiii, siis puudub Nõuko
gude Liidus ka üsna tihti leib ,ning
seda isegi hea lõikuse korral.

Läänes ei suudeta mõista, et tera
vilja osas kaod ulatuvad kuni 45
protsendini. Kuid ”maailma ees
rindlikus põllumajanduses” (sõnad
nõukogude propagandast) on see
loomulik nähtus.
Seega leivapuuduse peamiseks pö-

Kaks päeva enne vallandamist
avaldati ametlik põllumajanduse sta
tistika, mis muuhulgas käsitleb möö
dunudaastast produktsiooni. Halbade
ilmastikuolude, kuid ka ebaproduk
tiivsete meetodite tõttu oli teravilja
saak kõigest 168 miljonit tonni, kuna
plaanis oli ette nähtud 193 miljonit
tonni. Tagasilööke esines ka kartuli
ja aedviljatoodangus, tublisti vähe
nes ka karjakasvatus, seda eriti siga
de ja lammaste osas.

Moskvas oletatakse, et Shevtshen-
ko oli vaid esimene "väijapuhastuse
ohver”. Kindlasti leitakse ka teisi,
keda leitakse olevat süüdi mulluses
tagasilöögis. Muidugi pole keegi süü
di halvas ilmastikus — näiteks hävi
tas pakane palju nisu ja suvine
põud veelgi rohkem — kuid vastuta
vad isikud oleksid pidanud ka seda
päästma,, mis veel päästa andis. Sel
les osas just ilmnesidki lohakused ja
valestiplanecTimised.

hjustajaks on süsteem, milles ka vil
ja koristamine meenutab lavastust
teatris. Kirjeldatakse, kuidas linna
dest komandeeritakse miljonid inime
sed maale löikuslüöclele. Ka kooli- ja
üliõpilased ”formeeritakse” selleks.
Kuude viisi tegutsevad vastavad
"staabid” ja brigaadid. Ka veoauto
sid sõidutatakse tuhandete viisi
”abistama” sinna ja tänna.

Kaukaasiast saadetakse raudteel
viljaniitjaid Moskva ruumi ja Min
ski piirkonnast jälle Siberisse. Kui
palju selleks põllumajanduslikuks
hullumeelsuseks” kulutatakse, seda
ei .teata isegi mitte poliitbüroos, sest
need kulud (näiteks põhjustatuna
liikluse kokkuvarisemisest) ei ole sta
tistikas enam üldse arvestatavad.

Lisaks ei tohita ka seda arvestada,
sest kõik selle põhjustab struktuur
ja süsteem. Seega ei ole ka Nõukogu
de Liidus esineva kroonilise agruar-
kriisi likvideerimine võimalik Iilina
muutusteta süsteemis (EPL/L).

Pravda väljastas ühtlasi hoiatuse
pöllumajanduse-masinate tehastele,
märkides, et aeglane produktsiooni-
takt võib ohustada ka äärmisel I täht
sat kevadkülvi. Põllumajandus vajab
48 000 külvimasinat, 53 000 äket ja tu
handeid teist tähtsaid masinaid.

Toodang on üldiselt enamvähem ra
huldav peaaegu kõikides tehastes,
märgib Pravda, kuid lisab juurde, et
tõeliseks patuoinaks on Novosibirskis
asuv tehas. Sääl toodetakse kõigest
5S masinat päevas, kuigi plaanis on
ette nähtud 70 masinat. (EPL/JA).

Äkad. eksamid
Göteborgi ülikooli Ioodusteadusfton-

na lõpetas fil.kand. astmega Tiit Ti
hane.

• USA Montana ülikooli arhitek
tuuriosakonna direktoriks on < rst-
lanc Ilmar lleinwald.

N.Liidus võetakse
käsile mulluse
ikalduse süüdlased

N. Liidus vallandati Sergei Shvetshenko, üks kõrgemaid põllumajan
duse eksperte masinasektoris. Pravda nendib, et otsuse vallandamiseks
tegi ülemnõukogu presiidium, kuna Shevtshenko ”rikkus riigidistsiplii-
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Sõnavara-seminaris
arutati uusi sõnu

Eesti Päevad Austraalias
aastavahetuse suurüritus

• üuLltlVE (VE) — Seekordsed Eesti Päevad peeti MeIbourne'is, mis suuruselt teine eestlaste keskus
\i‘ .triias (ca IdSB eestlast). Päevade kava oli jaotatud aastalõpu kuuele viimasele päevale. Kolmapäeval, 27.
c! ;• idgasid Eesti Mängude raames peetavad ujumise- ja käsipalli võistlused. Samal päeval peeti aga ka pi-
i ii !. iumalateenitsus Püha Johannese kirikus (St. Jolins Chureli of England) ja Söprusölitn Eesti Majas,

j-l vältis osa arvukas kaaseestlaste pere. Eesti Päevade löpp-nkrodiks oli Vana-Aasta Ball Camherwelli
t n ic Centereõs pühapäeval, 31. dets emhril.

i, -j LA pere lähemal vaatluse!
t . . silma, et ümmarguselt pool
ee u arvust olid Sydney eestla-
s. -e HOO inimest). Samal ajal olid
e ■ i '1 ka teised eestlaste keskused,
j ,i Adelaide, Brisbane, Tltirlmere
j ’ ' Ilongong. Üksikuid eesti pere-
! , di oli saabunud isegi Tasmaa-
i • • Uus-Meremaalt ja Ameerika
K-i driikidest Väljast saabunute
e immeks muljeks oli, et kuuele päe-

'Oiatud kava oli ülekoormatud,
r’ : ngitud sellest, et ühteaegu 8-
d id .--li Päevadega peeti ka 18-dad
i ■ längud, milliste kava koosnes
1 uh-, ujumise ja kergejõustiku

I . .d Päevade kava peaosadeks
olin Kooride kontserdid, leatrielen-
(!'i • rahvatantsud ja võimlemine
nina näitused. (Raamatu-, kunsti,
ra ■■ ' ämmi- ja naiskäsllöü näi
tu lJ..
1." -aa toimusid igal päeval 6-S

r:u.\ t “-kultuurilisi üritust, kui kaa
sa arvata ka proovid. See asjaolu
aga muutis päevade kava võrdlemi
si väsitavaks, vaatamata sellele, et
kava teostamine toimus sujuvalt.
Kava ülekoormatuse vältimiseks ei
ole aga teist teed, kui korraldada
Eesli Mängud ja Eesti Päevad la
hus s.o. ise ajal. See mõte oleks
aga teostatav vaid siis, kui Austraa
lia eestlaste keskorganisatsioon —
Austraalia Eesti Seltside Liit — toe
taks Eesti Spordiliitu Austraalias,
kui Eesti Mängude korraldajat —
majanduslikult.

Melbournes korraldatud Eesti
Päevade õnnestumisele aiias suurel
määral kaasa asjaolu, et Eesti Päe
vade iildtoimkorid — eesotsas Päe
vade üldjuhi Evald Mõisaga — oli
valinud Päevade korraldainisko-
haks Camherwelli Civic Centre'i,
kus (oimusid kõik peamised üritu
sed, alates kooride kontserdiga ja
teatrietendusega ning lõpetades näi
tustega.

Meeskooride kontsert ning 30.
dets. korraldatud kooride Suurkont-
sert said teenitud aplausi osaliseks
rohkearvulise publiku poolt.
Selle juures torkas huvitavana sil

ma, et publiku leramikkooriks kuju
nes ligi saja liikmeline Noortekoor,
millist juhatas Sydney meeskoori
juht Elmar Saarepere, kes on ühtlasi
ka Austraalia eestlaste Noortekoori
isaks.

Kui Elmar Saarepere ümmarguselt
aasta tagasi koostas selle koori pea
miselt Sydney Eesti Seltsi Rahvatant
surühma "Virmalised" liikmetest,
siis vangutasid paljud uue ürituse
puhul kahtlevalt pead, sest Austraa
lia koolides õppivad eesti noored
pole saanud mingit lauluõpetust koo
lipingil, Kui aga koorijuht oli vahe
peal loonud noorte koorile toreda
saatemuusika nelja inslrumcntaalso-
listi (klaver, akordion ja kaks klar-
netti* kaasabil, siis oli selle tulemu
seks, et eesti noortekoor oma värske
häälematerjaliga esitas neli laulu ül
latava jöurikkusega, millised tulid
kordamisele publiku aplausi survel.

Olgu siia lisatud, et Sydney ee
skujul olid ka teised vähemad eest
laste keskused Eesti Päevadeks asu
tanud oma noorte koorid, mis liitu
sid ühiseks suureks Noortekooriks.
üldkokkuvõttes tuleb ütelda, et

Austraalia Eesti Päevade muusikali
se osa õnnestumist oli kindlustanud
seitsme koorijuhi süstemaatiline töö
viimase kahe aasia jooksul. Neist
Maila Taimre ja Irene Haldam-Eel-
raa on naiskooride juhid Meloour-
ne'is ja Thirlmeres. Elmar Saarepe
re, Lembit Härm ja pr. Ausma Ta-
ves — meeskooride juhid — Syd-
neyis, Adelaidels ja Molboume’is,
kuna Erik Maascpp ja Leho Rampe
on segakooride juhatajad Sydneyis
ja Thirlmeres.

Teiseks suureks noorte ürituseks,
mis haaras Eesli Päevadest osavõtja
te meeled — olid rahvatantsud Mel
bourne! Olümpia Väljakul, millest
võisid osa 50 paari rahvatantsijaid

eesti noorle koosseisust, kellele se
kundeerisid 20 paari täienduskoolide
last.

See oli esimene kord 20-aastase
Eesti Päevade ajaloos Austraalias,
kus 78 paari rahvatantsijaid esines
suurepärases tantsuansamblis rohe
lisel tantsumurul rohkearvulise
pealtvaatajate pere ees, kes olid ko
hale sõitnud kaugemaist maanurka
dest.
Ka reedel, 29. dets. Camherwelli

moodsas saalis korraldatud teatrieten
dus, kus esitati Kitzbergi külakomöö
dia "Rätsep Öhk” Heino Tõnissoni
juhatusel — teenis kuulajaskonna ra
hulolu, Muidugi puudus siin Eduard
Oja suurepärane saatemuusika, mille
ga Priit Põldroos omal ajal nii suurt
menu lõikas Tallinna Töölisteatris,
kuid üldiselt kulges näidendi tege
vus sujuvalt. Ainsaks ebakõlaks oli
võõra balletinumbri esitamine kahe
tantsusolisti poolt.

Mis puutub Eesli Päevade näitus
tesse, siis kõige paremaks näituseks
oli Peeter Lindsaare poolt korralda
tud Raamatunäitus, mis haaras kahe
kümne kuue aastapikkust pagulaskir
janduse loomingut võõrsil.

Näitusel oli välja pandud ka kuju
tav kunst, kusjuures kahjuks puu
dus Melbourne silmapaistvaim kunst
nik Gunnar Neeme.

Esinejaist torkasid silma küpsema
te töödega Enn Lemits, Niina Ots-
Rätsep ja Virve Uudre. Teatavaid
lootusi andis ka andekas algaja Il
mar Taimre oma kahe abstraktsioon i-

Rakencluskunsti alal oli uueks ni
meks M.V, Ots, kes ühes Niina Ots-
Rätsepaga oli esitanud rea keraamili
st tarbeesemeid.

Naiskäsitöö osakonnas torkas sil
ma, et enamik eksponaate olid valmi
nud juba aastate eest. Nähtavasti ei
paku uus keskkond võõrsil selle ala
viljelemiseks enam palju võimalusi.

Kõige suuremaks atraktsiooniks
rohkearvulisele osavõtjate perele ku
junes aga Vana-Aasta Ball, kus müü
di 850 pääset. Osavõtjate üldarv
küündis seal aga tuhande piiridesse.
Seega külastas seda üritust ümmar
guselt 20 prots. siinsest eestlaste ar
vust.

”Tasuja”
kodumaal
populaarne

Kodumaal on teise vene okupat
siooni ajal ilmunud raamatutest eri
ti populaarsed olnud Eduard Born-
hiihe ajaloolised jutustused, milli
sed ilmusid kogutuna pealkirjaga
”Bornholm ajaloolised jutustused”
(sisaldab tasuja. Värsi Gabrieli ja
Villu võitlused}.
Seda on ilmunud neljas trükis ti-

raazhiga 95.000 eksemplari. 1970 a. il
musid Tasuja ja Villu võitlused eral
di, mis läksid lugejatena 50.000 ek
semplaris. Tasuja on veel kulin kur
da eriraamatuna ilmunud kokku
25.400 eksemplaris ja Villu võitlused
10.200 eksemplaris. Populaarseim on
seega Tasuja, mis on kokku ilmunud
kaheksas erilrükis 170.400 eksempla
ris, kuna Villu võitlused on ilmunud
kuues trükis 155.200 eksemplaris. .See
ga Tasuja, mis oli noortele põnev lu
gemine enne iseseisvust ja iseseisvu
se ajal, on säilitanud oma positsiooni
k a okupa tsioon i des.

Ct Göteborgis sündis Kelly ja Hlnr
Maikopiie teise lapsena tülar Lii-

Phitadeplphios toimunud eesti
teadlaste ja tehnoloogide kokkutu
lekul pühendati suhteliselt rohkes
ti aega ka sönavara-alaste küsimus
te arutamisele, mis peegeldas vii
masel neljal aastal tehtud löö lule-

Sönavara-alase koosoleku esimene
osa oii seminari stiilis, kus esitati-
arutali uusi töid ja kirjalikke esildu-
si. Teine osa toimus laudkonnavcstlu-
sena, kus avaldati uusi mõtteid, va
hetati kogemusi ja refereerili jooks
vatest küsimustest.

Seminaril esitati ja arutati kolin
tööd: "Puuviljad, marjad ja köögivil
jad — valimik eesti-inglisekeelseid
oskussõnu" (koostaja E. Järvesoo, esi
tas A. Prima); "Eesti keele omapära
susi (autor Hildegard Punk, esitas El
ien Parve-Valdsaar); "Arvutialane
Inglise-eesti lühisönastik” (koostaja
R. Tdm, esitas A. Ets),

Kirjalikult oli R, Türn saatnud ligi
50 ingliskeelset arvutialast sõna mil
ledele on vaja eestikeelseid vasteid,
J. Kork väikese kogumiku ruumilcn-
nu alaseid sõnu Ingliskeelsete vaste
tega ja V. Omaselt oli samasugune
esialgne kogumik astronoomia osas.
V. Õnnistelt oli soovitus on põhjen
dus võtta väljenduse "kiirnrvuti” ase
mel tarvitusele "lairand".

Sõnavara seminari juhatusse kuulu
sid New Yorgi linna ülikooli profes
sor dr. V. Rand ja endine õppeüle
sannete täitja Tartu ülikooli juures
dipl. aiandusteadlane A. Priina. Vest

Martin Puusepp
in memoriam
Saksamaalt saabus kurb teade, et

16. jaan, on Augsburgis sunrud
omalajal Tallinnas hästi tuntud
vandeadvokaat Martin Puusep, kes
oleks paari päeva pärast saanud
78-aastaseks.

Martin Puusep oli sündinud 18,
jaan. 1895 Abja valtas Sukamatsi ta
lus, õppinud Viljandi ministeeriumi
koolis ja Tartus Treffneri gümnaasiu
mis, mille lõpetamise järele 1916
astus Tartu ülikooli algul arstiteadu
skonda, läks aga hiljem üle õigustea
duskonda, mille lõpetas 1922 aastal.
Tegeles lühemat aega Tallinnas aja
kirjanduse alal, läks aga varsti üle
advokatuuri, kus leidis omale õige te
gevusala.

Oli mitmes ettevõttes juriskonsul-
diks ja üheks tema tähtsamaks üle
sandeks oli 20-te aastate lõpul mak-
suraskustesse sattunud Harju Panga
likvideerimine, mille likvidaatorite
ta määrati ametvöimude poolt. Harju
Panga likvideerimine õnnestus temal
tolleaegses olukorras võrdlemisi hä
sti, maksuraskustesse sattunud pank
tasus oma hoiusummade omanikele
65 — 87 prots. nende nõudmistest.

Martin Puusep oli väga liikuv ja
ka seltskondlikult tegev Tallinnas.
Juba varakult harrastas ta autospor
ti ja valiti 1838 aastal Eesti Autoklu
bi esimeheks, millisel kohal püsis
kuni klubi likvideerimiseni okupat
sioonivõimude poolt, 1941.a. algul õn
nestus. temal koos perekonnaga abi
kaasa päritolu tõttu ümber asuda
Saksamaale, päästes sellega enda ja
oma perekonna elu.

Elades üle sõjaaegsed raskused
Saksamaal, sai temast peale sõda
Saksamaa demokratiseerimisel saksa
kohtunik Lääne-Berliinis, kuna ta
valdas peale emakeele veel saksa,
inglise ja vene keeli. Omades lugupi
damise oma saksa ametivendade-
kaaskobtunike hulgas, oli ta hiljem
maakohtu nõunik (Landgerichtsrat),
millisena ta läks ka Saksa riigi pen
sionile.

Elades pensionärina Löuna-Saksa-
maai Augsburgis. halvenes tema ter
vis ja viimased paar aastat kannatas
haiguste all.

Teda jäid leinama abikaasa Agnes,
n-na Kudolph ja kaks poega perekon
dadega, peale nende veel laialdane
sõprade ring, eriti aga sõbrad Eesti
Üliõpilaste Seltsist, millise liikmeks
kadunu oli 1916 a. alates.

li. MUTTIKAS

tüse vahendaja mag. L. Ormiste oli
Sõnavara Täiendamise Komisjoni esi
mehe dr. K. Soosaare asetäitja, kuna
viimane teenistuslikel põhjuseil ei
saanud kohale ilmuda.

A. Prima (N.J.) koostas Eestis
1939/40,a, sõnaraamatu "Aianduse
oskussõnad" eesli, saksa ja osalt
vene keeles, mida kahjuks pole saa
dud trükkida. Koostaja on asunud
käsikirja läbivaatamisele ja lisab
juurde ingliskeelse osa, lootes tööga
1973 suveks valmis saada.

Prof. E. Järvesoo (Mass. koosta
tud väike agronoomiline sünavalimik
on eesti, ladina ja inglise keeles. Al
gatus tuli 1971.a. TT Konverentsil La-
kewoodis, kus taimekasvatusealasel
diskussioonil tehti vastab ülesanne.

Esialgse valiku tegemisel on ta ar
vestanud ka mõnede kunstlikult are
tatud puuvilja: marjade ja köögivilja
sortidega ja lähistroopilisla ja troopi
liste taimedega, millest rida Eestis
vähe tuntud. Prima ja arutlusest osa
võtjad tegid vähemaid parandus- ja
töiencluseltepanekuid. Kommentaare
oli saabunud ka perenaistelt.

Filoloog Hildegard Itink ettekandes
"Teaduslik-tehnilisod uussönad kee
leuuenduse taustal" juhtis tähelepa
nu ka nüüd Tallinnas ilmunud eria
la sönastikulee.

Eesti keele omapära parem tundmi
ne on oluline ka võõrsil kasvanuile.
See hõlbustab keele valdamist ja
võib abiks olla ka muulastele, kes
õpivad eesti keelt. Keeic iseärasuste
märkimine ja parem tundmine on
kasuks igas keelevaldkoniias eraldi
ja erinevaid keeli kõnelevate rahvas
te ja etniliste gruppide vahelise kom
munikatsiooni juures üldiseli, mär
kis kõneleja.

Keele tundmine on kasuks igas ke-
elevaldkonnas eraldi ja erinevaid
keeli kõnelevate rahvaste ja etniliste
gruppide vahelise kommunikatsiooni
juures üldiselt, märkis kõneleja.

Dr. Rein Türai (Kat.) lühisönasti-
ku esimene väljaanne ("inglise-eesti
arvutialaste sõnade vastavus", au
gust 1969) sat paljundatud teksti
näol kättesaadavaks 1969 Laltewoodis
toimunud TT Konverentsil. Järgmine
väljaanne ”Lühike inglise-eesti arvu
tialane sõnastik” (juuni 1970) esitati-
arutati 1970 Lakewoodis TT Konve
rentsi sõnavara laudkonnavesllusel.

Kuninganna
N, Venemaale?

LONDON (VES) — Kuninganna
Elizabeth kavatsevat "London
Express!” teatel sõita külla N. Ve
nemaale, See olete esimest korda
pärast 1917.a., kus Briti monarh kü
lastab Venemaad.

Küllaeöit toimuks septembris, kui
Kiievis peetakse rahvusvahelised rat-
savöitlused. Siis sõidab sinna ka
prints Philip, kes on Itahvusv. Ratsa-
liidu president, samuti arvatavasti
printsess Anne, kes tahab naiste alal
kaasa võistelda. Annel ebaõnnestus
osavõtt olümpiast, kuna tema ratsu
sai just enne seda vigastada,

• Stockholmis kuulutati abiellujate
na maha Andres Muld ja Elisabet

Snellman. 
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Bologna-ime jätkub: Viis
doktorit, 400 eesti eksamit

Algus lk. I
heit kasvatavate laste koolis, kellest
üldsus hoolib kahjuks vähe: suhtu
des koguni halvustavalt. Nendega lä
heb mul palju aega.

— Kuidas Te siis eesti keele ära
õppisite?

— Tegin seda raamatute varal.
Suureks abiks olid Indiana ülikooli
juures ilnunud tekstid — eriti prof.
Oinas-- "Basic caurse in Estonian",
kuid ka ungarikeelsed teosed eesti
keele ja kirjanduse üte. Õppides
koostasin ka kohe itaaliakeelse eesti
grammatika morfoloogia osas ja lask

t
Ootamatult lahkus meie- arm;

abikaasa, isa, vend ja onu

Thorvald Nisu.
Sünd. 16. J. 1928
Surn. J. 2. 1973

Mälestavad sügavas leinas

ABIKAASA LASTEGA
VENNAD ja ÖED

perekondadega Rootsis

ÖDE perek. Eestis
VEND Ameerikas

ÕDEDE ja VENDADE
lapsed perekondadega

OSKAR

Valusas leinas
mälestame

Kolonelleitnant

Arnold Under il
MAKSE UNDER
ARTUR ADSON
BERTA UNDER

HEDDA HACKER
DAGMAR ja HERMANN

STOCK

Varalahkunud armast lädipoega
, ja söpra

Thorvald Nisu
mälestavad leinas

ALEKSANDER RÄNNE
perekonnaga

VALTER VANNAS _
perekonnaga

HARTVIG ENGSO
abikaasaga

sin selle paljundada. See tohiks olla
esimene omasugune Itaalias.

— Te õppisite siis eesti keele ära
ihuüksinda: ilma üktki eestlast näge
mata?

— Nii see oli. Kirjutasin küll palju
dele ja sain ka väga mitmelt isikult
abi, nõuannete, raamatute ja ka heli
hüüde naol, kuid Bologna läheduses
ei näi hetki eestlast asuvat. Tihti
läks küll väga palju aega vastuste
saamisega, aga lõpuks oim loengute
alguseks ikkagi nii kaugel, et usalda
sin peale hakata. Rääkida ma muidu
gi ei oska, sest pole võimalik kellega
gi vestelda; kuid me käsitlemegi ju
keeli teaduslikul taasemel. Üliõpilas
tele demonstreerin hääldamist helilin
dilt, mis on sisse räägitud sündinud
eestlase poolt. Seda peaksin õigeks
ka siis, kui oskaksin ise rääkida, sest
algupärane hääldamine on eelistatav
ükskõik kui heale välismaalase oma
le.

— Te võtsite loengukavasse ka kir
janduse: mis kaalutlustel see sündis?

— Et loeng mitte liig kuiv ei
oleks. Lähtun alati konkreetsest tek
stist ja selgitan siis grammatikat. Sel
leks tõingi juba esimeses paljunda
tud käsikirjas peale grammatika ka
lühikese ülevaate kirjandusloost ja
ümmarguselt kolmkümmend luule
tust võrdlemisi sõnasõnalises tõlkes.

— Missuguseks kujunes üliõpilaste
reaktsioon?

Kursus meeldis hästi: keskmiselt
käis loengutel kakskümmend, mis on
meie oludes väga hea arv. Ungari
keelega mul pole nii head edu olnud
ki! Kindlasti mõjus esimesel aastal
tugevasti kaasa ka see asjaolu, et te
gemist oli üheaastase kursusega 2—3
nädalatunni ulatuses, mille kohta oli
saadava] konspekt. See liigitas mu
loengu "kergemate" eksamiainete hul
ka ja see seletab ka osalt, miks esi
mesel aastal sooritati kokku 238 eksa
mit.

— See on ju fantastiline tulemus-
Aga kuldas olite rahul eksaminandi
de teadmistega?

— Need olid üllatavalt head — ka
pidin konstateerima, et peale gramma
tika olid hakanud meeldima eesti
luuletused. Muidugi levis kohe uu
dis, et minu eksamil nõuti tõsiseid
teadmisi ja "kerge aine” kuulsus ha
jus niiviisi. Siiski jäi huvi püsima,
mõned eksamisooritajad soovisid ees
ti keete õpinguid jätkata järgneval
aastal ja tuli kuuldavale soove dokto-
ri-väitekirja esitamiseks eesti kirjan
duse teemadel.

— Kui palju on eksameid soorita
tud teisel õppeaastal?

— Akadeemilise aasta 1971/2 loen
gud on muidugi ammu möödas, kuid
eksamite õiendamisega on veel aega,
sellepärast ei saa lõplikku arvu öel
da enne 1973.a. maikuud, mis on vii
mane eksamitermin tolle akadeemili
se aasta- jaoks. Kuid kuna senini on
eksami sooritanud veel 110 üliõpilast,
näib huvi hästi püsivat ja eksamite
arv võib koguni ületada esimese aas
ta oma. Praegu on niisiis kogusum
mas tehtud 348 eksamit — pole vist
vaja kahelda, et ületame varsti 400
piiri.

— Kas Teil on oma seletus selle
erakordse huvi kohta, mida üliöpila
sed eesti keele vastu tunnevad, olgu-
;i et see pale "kerge aine”?
— Täielikku seletust mul ei ole.

Näib, et teatud määral räägib kaasa
mingi "kauge maa” romantika. See
võib olla paris terve huvi, tunda
suurte rahvaste kõrval lähemalt ka
mõnda vöäksemat. Üks kindel põhjus
on küll huvi, mida tuntakse eesti
luule vastu: eriti on hinnatud Krist
jan Jaak Petersoni, Koidulat ja
Underit.

— Teie loengukonspekti "teises trü
kis" näibki olevat palju rohkem luu
letusi kui esimeses?

Jah, esimene sai ruttu läbi müü
dud — ja kuna märkasin huvi luule
vastu: töikisin juurde. Sooviksin väl
ja anda trükitud eesti luule antoloo
gia, mis senini itaalia keels puudub,
edasi ka Marie Underi antoloogia,
kui selleks peaksid võimalused ava
nema. Praegu loetakse ju kahjuks

väga vähe Itaalias üldse.
— Rääkisite ka doktoritöödest:

meie lugejad kuuleksid kindlasti
meeleldi lähemat.

— Esimese teemaks oli Viirlaiu ro
maan "Ristideta hauad”. Sooviksin
selle puhul rõhutada, et mina ei kuu
lu nende kilda, kes tahavad ülikooli
tööd poliitikaga ühendada. Ka ei
kuulu ma isiklikult ühtegi parteisse.
Minu sümpaatia eesti rahva vastu:
kes on ajaloo jooksul nii palju kan
natanud, käib kogu rahva kohta.
Viirlaiu romaani võtsime analüüsiks
sellepärast: et polnud saada muud
prantsusefceelde tõlgitud eesti kirjan
dusteost. Tahtsime saada Tammsaare
"Tõde ja õigust”, kuid see ei õnne
stunud — oga ole meil seda teksti tä
napäevani. Tohiks ju olla arusaadav,
et üheaastase kursuse põhjal ei saa
nõuda ilukirjanduse analüüsimist alg
keeles.

— Niisiis on takistanud tööd raa
matute puudus?

— Koguni tugevasti. Administra
tiivsetel põhjustel kuulub meie insti
tuut — ametliku nimega "Ungari
keele ja kirjanduse ning soome-ugri
filoloogia seminar” — germaani keel
te kateedri alla. Sellest asjaolust sel
gub ka, miks eesti keete kursuse
jaoks vajalike raamatute ostuks pole
mingisuguseid rahasid ülikooli poolt
saadud. Paljude muude maadega võr
reldes on meie vastavad summad Ita
imepisikesed.

— Tähendab see, et olete pidanud
muretsema raamatud omal kulul?

— Nii see on olnud. Tahaksin kasu
tada juhust, et tänada kõiki neid,
kes on meile raamatuid kingituseks
saatnud — samuti ka neid, kes on
heade nõuannetega kaasa aidanud.
Raamatute alal on aga üks lünk:
mida raske täita: pole olemas eesti-
itaalia ega itaalia-eesti sõnaraama
tuid. Enne süda oli olemas eesti-itaa-
lia söprusselts, mis trükkis Eestis sõ
naraamatut, Kuuldavasti oli trükk
jõudnud kuni s-täheni, siis katkestas
sõjategevus töö, mida pole saadud tä
nini lõpetada. Sellest on väga kahju.
Kuid isegi ilmunud sõnaraamatuid
on mõnikord päris võimatu leida:
olen otsinud Wiedemanni eesti-saksa
sõnastikku, kuid pole kuskilt saada.

— Kas ei tuleks kõne alla Teie nii
suguse sõnaraamatu koostajana?

— See ongi üks mu tulevikuplaa
ne. Pärast esimese õppeaasta lõppu
näis ka, et avaneb võimalus saada
ülikooli poolt tasutud tööjõud selleks
otstarbeks, kuid mitmesugustel põ
hjustel läks asi nii, et sõnastiku
koostamise tööd teeb üks muude üle
sannetega ülekoormatud isik n. ö.
muu kõrvalt. Tahaksime koostada
eesti-itaalia sõnaraamatu umbes
30 000 sõna ulatuses, mis võimaldaks
üliõpilastel eestikeelseid tekste luge
da — kuid esialgu näib see unistuse
na, sest trükikulud on kõrged ja ost-,
jäid ei saaks niisugusel raamatul pal
ju olla.

— Aga juba selle hiiglatöö alusta
mine on suur asi! Kuid tegelikult
me kaldusime kõrvale väitekirjade
teemast.

— Eks sönaraamatu-lugu ole süda
mel ja takista väga minu tööd — nii
ka väitekirjade tegemist. Kokku on
senini esitatud viis väitekirja: peate
juba mainitu kolm ”Kalevipoja” ja
üks eesti lüürika üle.

—- Nii et ka meie "Kalevipoeg" hu
vitab?

— Jah, loodan, et jõuan aja jook
sul kogu eepose itaalia keelde tõlki
da. praegu on mul käsil kaheksas
laul. Ühe üliõpilase aktiivsel kaasa
bil sain Wiedemanni sõnaraamatu fo
tokoopia, püüd edeneb töö muidugi
paremini. Ka Saareste sõnaraamat
on mul olemas, aga selle käsitlemist
raskendab antud juhul väga registri
puudumine.

— Kas on ette näha veel uusi väi
tekirju?

— Soovijaid leidub päris mitu,
kuid praeguste ülikooli eeskirjade
tõttu ci lubata neid vist esialgu
enam. Nimelt tuleb väitekiri määrus
te kohaselt teha selles keele või kir
janduse kohta, mida tulevane doktor

Skol-TV:
8.30— 8.50 Bildtolkning för mellansta
diet. 2. Berätta med bilder. Mellan
stadiet.

9.20—9.40 I Nordamerika. Färg. 4. Ka
lifornien. Mellanstadiet.

5.45— 10.80 Musik 1 åk I. Program 3.
Lågstadiet.

10,10—-10.30 Förnuft och känsla. 2.
Spektakel. Gymnasiet.

11.08—11.15 En francais. Färg. 4. La
tete et Jes jambes.
Skol-TV:

12,00—12.20 I Sovjetunionen åk 5. 2.
12.45— 13.00 Föda, kläder och bostä
der. 3. Klädmod och niotmod. Mel
lanstadiet.

16.30— 16.45 Vanna och Grönberg.
Färg.

1735 Meddelanden.
18.00 TV-nylt, väder.
18.65 Ventilen. Färg.
18.30 Halvsju. Färg.
1930 Uppmuntraren — ädeUuskis
med några TV-hjärnor i kläm. Färg.

20.08 Insyn: Slaget vid Öresund.
2038 Sverige — värtdssamvete. Färg.
4.1 humanitetens namn.

21.00 Aktuellt med TV-nytl.
21.30 Väder.
2135 Brödbärerskan. Färg. Efter en
roman av Xavier de Monlépin.

22.00 TV-nytt, väder.
22.05—2235 Våra massmedier. Hur
använder vi våra massmedier? Vi
möter tre svenskar i deras vardag.
Hur kommer TV, radio, tidningar
och bio in i deras liv? Åke, 50 år,
familjeförsörjare, Karin, 42 år, hem
mafru, ech Svenne 18 år, vaktmäs
tare.

TELEVISION 2
16.25 EM i konståkning — paråkning.
Färg. Repris.

1735 TV-nytt, väder.
17.30 Lejonet Krasse. Färg.
17.35 Egon och hemligheten. Färg. 4.
Mystiska saker och ting.

1730 Gott för smått med Frank Hcl-
lingworth. Färg.

18.00 Våra folksjukdomar. Färg. 4.
Astma,

1830 Hem ljuva hem. Färg. 4. Tillök
ning i familjen,
I rollerna: Sidney James, Diana
Coupland, Robin Stewart, Sally
Geeson.

1835 Expedition till stenåldern. Del
4. Färg.

1920 Riksblandning.
19.30 Rapport med TV-nytt och vä
der.

20.00 Krig och fred — engelsk serie
efter Tolstojs roman. Färg. 3. Härar

20.45 Minns ni Mosebacke monarki?
0868).

21.00 ”Det finns ingen frihet utom
mellan jämställda”. Personligt med
författaren Per Wästberg, 39, av To
mas Dillen och Lars Ulvenstam.

21.35 Ett tåg kommer lastat. Ett so-
cialkritiskt reportage om jugosla
viska ”gästarbetare” i Västtyskland.

Fredag
Skol-TV:

8.30— 8.50 Filmkunskap. 4. Ok,ny, sai-
lor, okay? Gymnasiet.

9.80-920 Ljud — bild — ord. 1.
Sanna bilder — sanna texter. Hög
stadiet.

10.00— 19.10 Switch en! 19. Lågstadiet.
10.40—11.00 Regionalt: Klotet. (Över
Sundsvallssändaren). Färg

11.05—1125 Spela gitarr med Uffe och
Tabbe. Färg.

11.30 Tapahtumia. Aktuellt magasin
för finskspråkiga.
Skol-TV:

12.00— 12.15 Teknik i vardagslivet åk
2. 3. Optik. Lågstadiet.

1220-12.35 Was gibt's? 2. Högstadiet.
1335 Naturkunskap åk 1. 11. Ljuset.
Gymnasiet.

H.00—14.15 Att bygga från grunden
— byggteknik. 5. Broar. Gymnasiet.

16.30— 16.45 Sjörövarsally. Färg. 1.
Sally möter sinn vänner.

1725 Tapahtumia. Aktuellt magasin
för finskspråkiga.

17.55 Meddelanden,
15.00 TV-nytt, väder.
I8.05 Presskonferens. Färg.
18.30 Halvsju, Färg.
19.25 Tissel och trassel — amerikansk
filmkomedi från 1963 med Danny
Kaye.

21.00 Aktuellt med TV-nytt.
21.30 Väder.
21.35 Här lever hästen än. Färg. Om
en hästpremiering i Tångc! anda,
Dalsland.

21.55 TV-nytt, väder.
22.00— ca23.0O Önskereprisen. Färg.
Sven Lindahl visar vad tittarna väl
jer.

TELEVISION 2
16.25 EM i konståkning. Repris. Färg
1725 TV-nytt, väder.
1730 Lejonet Krasse. Färg.
17.35 Egon och hemligheten. Färg. 5.
Jag kommer snart igen.

18.00 Freda.x. Färg.
18.30 Svindlande affärer. Äventyrsse-
rie i internationell miljö med Glar
dys Cooper, David Niven, Charles
Boyer, Gig Young och Robert
Coote.

1920 Riksblauditing.
I930 Rapport mcd TV-nytt oeb vä
der.

20.00 Fleksnes fataiiteter, Norslc si
tuationskomik med Rolv Wesen-
lund. Del 5. Evig din för alltid.

2035 Får vi lämna några blommor.
Färg. ITootenanny Singers och Lena
Andersson.

21.00 Insändaren. Textat.
2139 Kanal 22 med Brasse Bränn
ström och Magnus Härenstam. Färg.

22.00 EM i konståkning i Köln. Is
dans. Färg. Bengt Grive.

23.00— 23.05 TV-nytl, väder.

2130 Sportnytt.
2220 TV-nytt, väder.
2225—2323 EM i konståkning. Her
rarnas fria åkning. Färg. Bengt
Grive.

õpetama hakkab. See tähendab mui
dugi kohutavat üleproduktsiooni
prantsuse, inglise ja saksa-aineliste
väitekirjade alal ning puudujääki
väiksemaid kultuure käsitlevate
osas. Eestiainelisi on lubatud erandi
na: kuid neid ei tehta kergesti. Ma
ei jäta siiski lootust, et ka tulevikus
mõni erand tehakse. See laiendaks
tervitavalt meie akadeemikute silma
ringi.

— Kuidas on lugu eesti keele õpe
tamise tulevikuga Bolognas?

— Mina sooviksin edasi opeiada,
kuni huvi jätkub. Kuid kas võima
lust selleks on, ei olene muidugi mit
te ainult minust. Praegu on ju käsil
mitmesuguseid reforme õppetegevuse
ümberkorraldamise alal. Võibolla tu
leb hakata õpetama vaheldumisi ees
ti ja soome keelt.' : Ä '

— Kas mujal Itaalias eesti keelt
õpetatakse?

-t-Ei. Arvan, et. olen üldse ainus,
kes sellega on katset teinud. Saate
siis aru mu üllatusest, kui leidsin
läinud kevadel ”Teataja” csilehediil
jelt pikema artikli Itaaliast, kus teati
jutustada, et eesti keele alal tegutse
vat ainult Napoli! Tegelikult on asi
nii: et mina tegin proua Arcellile Na
polis ettepaneku eesti keele õppeka
vasse võtmiseks (tema on soönüan-
lia). Ta ongi selleks samme astunud,
kuid loenguid seal ei ole senini veel.

Ma ei taha seda pealekaebamisena
öelda, kuid oli väga võõrastav, et
ajal, mil tegelikult -ainult mina olen
tanud, et võetud vaevaks minu nime--
siin eesti keelt ja kirjandust tutvus-
gi mainida, vaid omistati käik hoopis
kellelegi teisele.

— Kindlasti juhatus see Teie huvi
eestlaste vastu?

— Oh ei — pean just vastupidi kin
nitama, et mu sümpaatia eestlaste va
stu on keete ja kirjandusega lähe
malt tutvudes aina süvenenud.
Leian: et eestlased on vapper ja
püüdlik rahvas, kes on kultuuri alal
tõesti midagi saavutanud. Nad on pi
danud palju kannatama, kuid ka
peaaegu tundmatuks jääma maailma-,
le. Minu meelest väärivad nad tund
maõppimist ja tutvustamist, sellepä
rast katsun ka tulevikns kõik teha,
mis minu võimuses on, et eesti keelt
ja kultuuri itaallastele kättesaada
vaks teha.

KÜSITLEJA: VELLO SA LO

Eestipärased HAUAKIVI tööd
ült Rootsi. Tel. 68/94 21 77

HEINO/RAUDSEPP



Vaba eestlaskonna
in formatsiouuilelit

Ilmub kolmapäeviti
ja lanpüctiti

Koosolekust osavõtjad. Vasakult: Aili Kopter. Tiit Tihane, Andres Niitcpöhl, Toomas Kutti.
Maret Kindel, Tõnu Itiomar ja Aho Rebas. Paremal laua otsas Andres Merelaid ja tema
seljataga Rein Karro. (EPL-foto: 0. Kopter J. !

”Olla või mitte olla” kerkis
Göteborgi üliõpilaskonnas
GÖTEBORG (EPU — Eesli Üliõ

pilaskond Göteborgis juhtivad tege
lased pidasid hiljuti G.E. Seltsi
ruumides Eesti Majas koosoleku,
kus arutleti edaspidise tegevusega
seosnevaid probleeme. Küsimus
seisnes eeskiilt sciles, kas olla vöi

Dokumentaal
filme Eesti
minevikust
TORONTO (EPU — Soomepoiste

klubi Torontos korraldas Peetri ki
rilill saalis järjekordse ajalooliste
filmide oidu, mille sisse juhatas
film XI eesti laulupeost, mida on
varem esitatud ka USA-s ja Root
sis. Järgnevad filmid olid aga ava
likkusele tundmatud.

Korraldajail oli õnnestunud laenata
saksa TV-filme. millistest esimene
käsitles sõjapõgenike elu pealkirja
alt "Euroopa tragöödia" ja teine, hu
vitavaim ohtu repertuaaris "Kolin
rahvast laane ja ida vahel” andis
ülevaate Balti rahvaste ajaloost, ala
tes Vabadussõjaga ja lõpetades prae
guse okupatsiooniga. Publikul oli või
malus meenutada Eesti-Vene rahule
pingu allakirjutamist, 1. dets. 1324.a.
mässu, 21. juuni 1940 riigipööret, ve
nelaste sissemarssi, nende lahkumist,
sakslaste saabumist jne.

”Euroopa tragöödia" nimelises lii
mis oli samuti rohkelt Eestiga seose-
solevaid sündmusi, nagu riigisakslas
te lahkumine Eestist 1939, mitmesu
gused sõjalised sündmused ja ka bal
ti sõdurite väljaandmine venelastele
T'l QüiSlS.

• Pariisi külastas Enda-Mai (Kiki)
Miehelson, et osa võtta end. Sor
bonne ülikoolis käinule kokkutule
kust. Mag. Michclson elab alaliselt
Philadelphias, kus tema isa, tuntud
skautluse tegelane Herbert Michcl-
son on USA skautide treeninglaag
ri direktoriks. Viimane haigestus
jaanuari alguses raskel kujul kop
supõletikku ja viibis mõnes näda
lad haiglas, olles nüüd hästi para
nenud.

KIHLATUD
Elmar Allik

Nelsine Koidik

Göteborgis, 20. jaan. 11)73

mitte olla. Sellise eksislenisi-küsi-
muse esilekerkimist on põhjusta
nud passiivsus ja vähene huvi
EÜG tegevuse suhtes.

Koosolekul ei võetud vastu »lingil
määravat seisukohta. Selle asemel ot
sustati kutsuda kokku peakoosolek,
kus edasise tegevuse küsimused
leiaksid käsitlemist suurema osavot-
jaskonna poolt. Peakoosolek peetakse
koos sauna-öhtuga Koitjärvel, kuhu
teostatakse väljasõit 10. märtsil.

Mainitud koosolekul vahetul! mõt
teid ka mai-vastuvötupeo korraldami
seks, mis peaks kujunema üldakadee-
miliseka ürituseks. Selle korraldami
ne oleneb aga sobivale ruumide saa
misest, Mõlema ürituse, roai-balii ja
sauna-öhtu, korraldamiseks moodus
tati vastav toimkond. Vabariigi aasta

päeva aktuse avasõna ütlejaks volita
ti üliõpilaskonna poolt Tõnu Riomar.

Venelaste
nns lennuk

NEW YORK — Ühendriikide luu
reorganisatsioonide! on korda läi
nud kindlaks teha, et venelased
teevad praegu suuri pingutusi uue
strateegilise pommilennuki massili
seks produtseerimiseks.

Seniste andmete kohaselt on vene
lennukitööstustest juba välja lastud
12 sellist hiigel-pommilennukit, mille
dele ameeriklased on andnud nimeks
Backfire.

Moskva hiigellaen
Tito-J ugoslaaviale

Sama! ajal. kui Moskva ise nõuab krediite onni saleliil-iuaadeU too
rainele lootmiseks ja Lääne-Eiirnnpu riikidelt kaubavahetuse elustami
seks, sai Jugoslaavia Nõukogude I.iidult 1.3 miljardit dollarit oma riikli
ke ellevölele moderniseerimiseks. Läbirääkimised selleks algasid juba
septembris ÜJ72. Jugosaaviu souviks oli 2 miljardit dollaril, kuid lõpuks
lepiti kokku 1,3 miljardi dollari peale. Jugoslaaviat esindasid Moskvas
peaministri asetäitja dr. Jakob Sirolkovic ja majandusminister nüristav
Jovic. See Moskva mammut-Urediit Jugoslaaviale oli vabale maailmale
üilalus.
Arvatakse, et see sai teoks mõne

Jugoslaaviat Moskvaga siduva ja HUi-
nele tundmatu poliitilise salakokku
leppe täiendusena. Krediidi peamiste
knsutajnina esineval Joguslaavia suu
red metallurgiatehased.

Seni sai Jugoslaavia oma tööstuse
moderniseerimiseks iga aasia Maail
mapangalt laenuna 100 miljonit dolla
rit. Nii kasutas Jugoslaavia seni oma
"poliitilise eriseisundi" tulemusena
lääne kapitali. Nüüd lisandub sellele
ka Moskva "humaanne arenguabi".

Nii kirjutati sellest Jugoslaavia aja
kirjanduses, kus ka Maailmapangalt
saadavat iga-aastast summat (100 mil
jonit dollarit) iseloomustati sõnaga
"ainult".

Jugoslaavia riigikapUalistliksotsia-
lisllikku majandust iseloomustab
juba pikemat aega kestev kriis.
Selle pöhjustajaina esinevad ekspe

rimendid, ja neist sõltuvana stabiilsu
se puudumine. Eksperimenteerimise
võimaldasid läänest saadavad kredii
did, milledest suurem osa tuleb
nüüd nn. kapitalistlikul maailmal
kirjutada korstnasse.

Ka on see ühtlasi hoiatus, ei kom
munistlike riikide liitmine lääne süs
teemi ei oie võimalik. Ei ole kaht
lust, et mammut-krediidi Moskvalt
ostis Jugoslaavia poliitiliste kontses
sioonide vastu.

Kuid selle andmises ei puudu ka
Moskva majanduslikud huvid, ning

NI1UTSA veste:
EBAINIMLIK AKT

Ole Palve ja leina kiriklikult
laulatatud naine Ullabriil olid

humaanse ilmavaatega inimesed.
See seisukoht oli sageii lapsik ja
ühepoolne, mis tõi Paivedele ala
tasa ütlemisi kaaskodanikega ja
sekeldusi ametivõimudega. Eriti
aga naabermajas eluneva politsei
niku Nik Richardsoniga, kes oli
löönud ühel karvaste kaine vaalil
Paivede tudengist pojal pühkmed
habemest välja. Ka teised Paive
de võsud võrsusid moodsa kasva
tuse viljana nagu metsik umbro
hi — naabritele nuhtluseks ja va
nematele kirstunaelaks. Laste ka
ristamist vitsaga pidasid Palved
ülimalt ebainimlikuks aktiks.

Kui linnas toimus mingisugune
vaimuhaigele meeleavaldus särgi
püksiiöüiuise vastu, marssisid Pal
ved hoolimata väärikast rasi vap-
rull kaasu. Ükskord sai härra Pal
ve koguni selle suure au osali
seks, i i iohtis kanda ühe punupü-
haku karvast lõustu leiba otsas.

Üliei hommikul liii Paivede se
gavereline koeranäss Pärlilt ham
bad kirjakandja säärde. Võima
lik, et la selle teoga protesteeris
äsja kõrgendatud poslilariilidc
vastu, sest ta oli Paivede arust
nii taile koer, et uskas lugeda aja
lehte. Postiljon saalis Parhu me
hise löögiga ■nagu jalgpall roosi-
piiörasse. Seesugune ebainimlik
le£lviis kutsus esile metsiku
prüükamise. just nagu alganuks
Paivede õuel mingi pop-kontsert.
Esildis niulisalas Parhu ning jai-
kas kiljumist sabapidi roosipöö-
sas. Seepeale protesteerisid mõle
mad Palved:

”See on ebainimlik akt! See on
ciiiieiiliganuitu looinapiinamine!

Teie barbaarne sadist! Meie anna
me asja kahlusse!”

Kannatada saanud vlllasaba ni
mega Parbu toimetati kõige kiire
mas korras loomakliinikusse. Val
vearst konstateeris kergekujulist
ribide põrutust ja raskekujulist
hingelist shoklti. Parbu jäeti loo
makliiniku psühhiaatriiisee osa
konda statsionaarsele ravile.
Hingeliste üleelamuste pärast.
Palved palusid saata arve postiva-
Htsusele.

Kirjakandja pidi aga andma
vastust kohtu ees. Kuna kohtu
nik ei pidanud peni mingiks pü
haks lehmaks, mõisteti postiljon
õigeks. Palved pidid maksma re
bitud kintsukatted, arstihonorari
ja kohtukulud. Ka Parhu raviku
lud jäid omaniku kanda. Arve
saanud postivaliisus soovitas här

ra Palvel endal kliinikusse Par
bu toanaabriks minna. Kaunis
kulukaks läks see võitlus ebai
nimliku akti vastu.

Miini aeg hiljem oli härra Pal
ve passiivseks pealtvaatajaks, kui
tema poeg Niis koos kolme karva
se sõbraga ründas linnapargis
Nik Richardsoni. Noored hulgu
sed olid nagu hagijad karu kal
lal, jagades polilscimchele hoope
iga nelja haruga. Vaatamata vas
taste arvulisele ülekaalule liii at
leetlik seadusesilm kaabakad siru
li ja sidus nad kuni politseiauto
tulekuni puntrasse. Ree oli härra
Palve meelest ebainimlik akt.

"Kas teil liähi ci utel” hurjutas
ta Richardsoni. ”Ise mees kui
härg ja peksab avalikus kohas
lapsi. See im ebainimlik akt".
Olgu lähendatud, et "lastel" olid
küünrapikkuselt habemed ees
migii jüulu vanadel.

Nik Richardson pühkis näolt
higi ja vaatas härra Palvet nagu
lootusetult vaimuhaiget. ”Võibol
la vajate kord minu abi,” ütles
ta lühidalt.

Kadus mõni nädal. Ühel hilisõh
tul tulid Palved teatrist. Et sirg
joon on kõige lühem tee kahe
punkti vahel, nad valisid kodu
tee läbi hämara pargi. Korraga
loivas neile vastu kasimata väli
musega kaabakas ja pani Palvele
jala ette. Ole Oalve kukkus nina
li.

”Mis kombed need on?” katsus
ta teha mehe häält, "See on ebai
nimlik akt, mu härra.”

”Rahakott, kell ja sõrmus siia!”
kähistas hulgus.

"Teil pole selleks õigust,” väi
tis Palve. ”See on..

Ta ei saanud luuset lõpetada,
ses! äkki oti tal kogu silmnägu
rusikat täis. Röövel tõmbas tal ra
hakoti taskust, kella randmelt ja
sõrmuse sõrmest. Hirmu pärast
minestanud UUabritt jäi ridikü-
list ja kaelakeest ilma.

”Täna iinnu, et su eit on minu
jaoks liiga vana ja rasvane,” irvi
tas teeröövel hüvastijätuks ja ka
dus puude vahele. Samast ilmus
esile Nik Richardson hiiglaslik
kogu.

”Kus nagile asja pealt?” polii
ses Palve. Ta kalli raba eest oste
tud kolmandad hambad olid osa
de kaupa sillutisel.

”Nägin küll.”
”Miks teie appi ei tulnud?”
”See oleks olnud ebainimlik

akl," vastus pulilseimccs ja kün
dis edasi.

Nüüd käivad Ole ja Uliubriü
reeglipärasel! kohu korda näda
las Icarntelcursiisel.

seda eriti nende toorainete (tsink,
anlimoon, lina ja bauksiit) osas,
mida Moskva vajati.
Seni moodustasid need toorained

Jugoslaavia ekspordist Nõukogude
Liitu 35 prots. ja konsuumkaubad ai
nult 30 protsenti. Vastutasuna sai Ju
goslaavia rauamaaki sest Nõukogude
Liit harrastab vahetuskaubandust.
Uued plaanid, mis "harmoniseeriti"
hiljuti Moskvas, näevad ette, et Ju
goslaavia saab Nõukogude Liidust
rauamaaki Ungari ja Tshehhbslovak-
kia varustamiseks rauasaadustega.

Ka see oli üks tingimus mammut-
krediidi saamiseks, sesl see vabas
tab nüüd Nõukogude Liidu kohus
tustest Ungari ju Tshchhoslovakkia
vastu.

Ristikivi
üritusel
Göteborgis
GÖTEBORG (KM.) — Eeloleval

pühapäeval, s.o. IL veebruaril Gö
teborgis korraldatavast kirjandus—
üritusest on lubanud osa võtta ka
kirjanik Karl Ristikivi ja esineda
oma humoristliku novelli ettekand
misega.

Nimetatud üritus, mis ieiab aset
Forumi ruumides Dr Fries Torgil
Guldhedenis (Tramm 7) ja algab täp
selt kell 12.30 on pühendatud Marie
Underile ja Karl Ristikivile seoses
nende juubelisünnipäevadega.

ürituse avasõna ütleb Arvi Moor.
mille järele Göteborgi Eesti Algkooli
I kl. õpilane Maria Rohtla deklamee
rib proloogina Maria Underi lühiluu-
letuse. Kirjanik Arvo Mägi kõneleb
mõlema juubilari loomingust ja Li
dia Saavutan deklameerib mõlema
luulet. Dialoogi Ristikivi romaanist
”Rohtaed” esitavad Göteborgi Näite
ringi tegeleased Helju Broberg ja Ro-
salinde Atlese. Muusikalises osas on
kaastegev Göteborgi Eesti Naiskoor
Harry Truusi juhatusel. Lõppsõna üt
leb Eesti Kultuurkomitee esimees
Evald Soomägi. ürituse korraldavad
ühiselt REE Göteborgi üldkogu kul-
tuurtoimkond, Eesti Komitee Göte
borgi Osakond, Eesti Kultuurkomitee
ja Göteborgi Eesti Selts. Pääsmed
Kr. 6:-, pensionäridele ja õppivale
noorsoole Kr. 3:- ja algkooli õpilaste
le tasuta.

Koi esineb
surmajuhtum

Konsulteerige suurima usaldusega
matusebürood

Thure Süilerquisl
Begravnings &
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